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ZAÂ KON

ze dne 8. uÂnora 1995,

kteryÂm se meÏnõÂ a doplnÏ uje zaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 586/1992 Sb.,

o danõÂch z prÏõÂjmuÊ , ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ

Parlament se usnesl na tomto zaÂkoneÏ CÏ eskeÂ repu-
bliky:

CÏ l. I

ZaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 586/1992 Sb., o da-
nõÂch z prÏõÂjmuÊ , ve zneÏnõÂ zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady
cÏ. 35/1993 Sb., zaÂkona cÏ. 96/1993 Sb., zaÂkona cÏ. 157/
/1993 Sb., zaÂkona cÏ. 196/1993 Sb., zaÂkona cÏ. 323/1993
Sb., zaÂkona cÏ. 42/1994 Sb., zaÂkona cÏ. 85/1994 Sb., zaÂ-
kona cÏ. 114/1994 Sb. a zaÂkona cÏ. 259/1994 Sb., se meÏnõÂ
takto:

§ 5 odst. 4 znõÂ:

¹(4) PrÏõÂjmy plynoucõÂ poplatnõÂkovi neuÂcÏtujõÂcõÂmu
v soustaveÏ podvojneÂho uÂcÏetnictvõÂ v dobeÏ 15 dnuÊ prÏed
zacÏaÂtkem nebo v dobeÏ 15 dnuÊ po skoncÏenõÂ zdanÏ ova-
cõÂho obdobõÂ, ke ktereÂmu hospodaÂrÏsky patrÏõÂ, se pova-
zÏujõÂ za prÏõÂjmy plynoucõÂ v tomto zdanÏ ovacõÂm obdobõÂ.
JednaÂ-li se prokazatelneÏ o prÏõÂjmy, ktereÂ hospodaÂrÏsky
patrÏõÂ jak do uplynuleÂho zdanÏ ovacõÂho obdobõÂ, tak do
naÂsledujõÂcõÂho zdanÏ ovacõÂho obdobõÂ, povazÏujõÂ se za prÏõÂ-
jmy toho zdanÏ ovacõÂho obdobõÂ, ke ktereÂmu je poplatnõÂk
prÏirÏadõÂ. PrÏi posuzovaÂnõÂ vyÂdajuÊ se postupuje obdobneÏ.
PrÏõÂjmy ze zaÂvisleÂ cÏinnosti a funkcÏnõÂ pozÏitky (§ 6)
plynoucõÂ poplatnõÂkovi nejdeÂle 31 dnuÊ po skoncÏenõÂ
zdanÏ ovacõÂho obdobõÂ, za ktereÂ byly dosazÏeny, se pova-
zÏujõÂ za prÏõÂjmy plynoucõÂ v tomto zdanÏ ovacõÂm obdobõÂ.ª.

CÏ l. II

ZaÂkon cÏ. 259/1994 Sb., kteryÂm se meÏnõÂ a doplnÏ uje
zaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 586/1992 Sb., o danõÂch
z prÏõÂjmuÊ , ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , a zaÂkon CÏ eskeÂ
naÂrodnõÂ rady cÏ. 591/1992 Sb., o cennyÂch papõÂrech, ve
zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , se meÏnõÂ takto:

1. CÏ l. III bod 1 znõÂ:

¹1. U poplatnõÂka, kteryÂ neuÂcÏtuje v soustaveÏ pod-
vojneÂho uÂcÏetnictvõÂ, se prÏõÂjmy, jezÏ mu plynou v dobeÏ 15
dnuÊ prÏed zacÏaÂtkem zdanÏ ovacõÂho obdobõÂ roku 1995
nebo v dobeÏ 15 dnuÊ po skoncÏenõÂ zdanÏ ovacõÂho obdobõÂ
roku 1994, povazÏujõÂ za prÏõÂjmy toho z uvedenyÂch zda-
nÏ ovacõÂch obdobõÂ, ke ktereÂmu je poplatnõÂk prÏirÏadõÂ. PrÏi
posuzovaÂnõÂ vyÂdajuÊ se postupuje obdobneÏ.ª.

2. CÏ l. III bod 14 znõÂ:

¹14. Pro danÏ oveÂ povinnosti za rok 1993 a 1994
platõÂ dosavadnõÂ prÏedpisy a ustanovenõÂ tohoto zaÂkona
se pouzÏijõÂ poprveÂ pro zdanÏ ovacõÂ obdobõÂ roku 1995,
pokud tento zaÂkon nestanovõÂ jinak.ª.

CÏ l. III

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ.
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Uhde v. r.

Havel v. r.

Klaus v. r.
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ZAÂ KON

ze dne 8. uÂnora 1995,

kteryÂm se meÏnõÂ a doplnÏ uje zaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 186/1992 Sb.,

o sluzÏebnõÂm pomeÏru prÏõÂslusÏnõÂkuÊ Policie CÏ eskeÂ republiky,

ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , a zaÂkon cÏ. 100/1970 Sb.,

o sluzÏebnõÂm pomeÏru prÏõÂslusÏnõÂkuÊ Sboru naÂrodnõÂ bezpecÏnosti,

ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ

Parlament se usnesl na tomto zaÂkoneÏ CÏ eskeÂ repu-
bliky:

CÏ l. I

ZaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 186/1992 Sb., o slu-
zÏebnõÂm pomeÏru prÏõÂslusÏnõÂkuÊ Policie CÏ eskeÂ republiky,
ve zneÏnõÂ zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 590/1992 Sb.,
zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 26/1993 Sb., zaÂkona
cÏ. 326/1993 Sb. a zaÂkona cÏ. 40/1994 Sb., se meÏnõÂ
a doplnÏ uje takto:

1. § 153 vcÏetneÏ nadpisu znõÂ:

¹ZaÂpocÏet doby zameÏstnaÂnõÂ

§ 153

(1) PolicistuÊ m se do doby trvaÂnõÂ sluzÏebnõÂho po-
meÏru rozhodneÂ pro prÏiznaÂnõÂ naÂrokuÊ vyplyÂvajõÂcõÂch ze
sluzÏebnõÂho pomeÏru zapocÏõÂtaÂvajõÂ doby, pokud byly za-
pocÏteny podle dosavadnõÂch prÏedpisuÊ , nenõÂ-li daÂle sta-
noveno jinak.

(2) Do doby trvaÂnõÂ sluzÏebnõÂho pomeÏru rozhodneÂ
pro prÏiznaÂnõÂ prÏõÂspeÏvku za sluzÏbu se zapocÏõÂtaÂvajõÂ doby,
pokud byly zapocÏteny podle dosavadnõÂch prÏedpisuÊ ,
s vyÂjimkou doby sluzÏby

a) prÏõÂslusÏnõÂka Sboru naÂrodnõÂ bezpecÏnosti zarÏazeneÂho
ve slozÏce StaÂtnõÂ bezpecÏnosti na uÂseku s kontraroz-
veÏdnyÂm nebo rozveÏdnyÂm zarÏazenõÂm anebo ve
funkci vysÏetrÏovatele nebo naÂcÏelnõÂka odboru a vysÏ-
sÏõÂ ve slozÏce StaÂtnõÂ bezpecÏnosti,

b) v ozbrojenyÂch silaÂch se zarÏazenõÂm ve vojenskeÂ
kontrarozveÏdce,

c) v ozbrojenyÂch silaÂch se zarÏazenõÂm v uÂtvaru roz-
veÏdky CÏ eskoslovenskeÂ lidoveÂ armaÂdy, pokud ne-
byli zarÏazeni ve funkcõÂch obsluhy technickyÂch
zarÏõÂzenõÂ pro vojenskyÂ pruÊ zkum,

d) prÏõÂslusÏnõÂka Sboru naÂrodnõÂ bezpecÏnosti zarÏazeneÂho
v politickovyÂchovneÂ spraÂveÏ (uÂtvaru) FederaÂlnõÂho
ministerstva vnitra, Ministerstva vnitra CÏ eskeÂ re-
publiky nebo Ministerstva vnitra SlovenskeÂ repu-
bliky, kteryÂ prÏõÂmo vykonaÂval politickovyÂchovnou
cÏinnost,

e) prÏõÂslusÏnõÂka Sboru naÂrodnõÂ bezpecÏnosti zarÏazeneÂho
ve funkci zaÂstupce naÂcÏelnõÂka (velitele) pro politic-
kovyÂchovnou praÂci,

f) prÏõÂslusÏnõÂka Sboru naÂpravneÂ vyÂchovy zarÏazeneÂho
ve funkci zaÂstupce naÂcÏelnõÂka spraÂvy nebo uÂtvaru
pro politickovyÂchovnou praÂci,

g) vojaÂka CÏ eskoslovenskeÂ lidoveÂ armaÂdy zarÏazeneÂho
v HlavnõÂ politickeÂ spraÂveÏ CÏ eskoslovenskeÂ lidoveÂ
armaÂdy, kteryÂ prÏõÂmo vykonaÂval politickovyÂchov-
nou cÏinnost nebo kteryÂ byl zarÏazen ve funkci zaÂ-
stupce velitele pro politickovyÂchovnou praÂci nebo
propagandisty.ª.

2. Za § 157b se vklaÂdaÂ novyÂ § 157c, kteryÂ znõÂ:

¹§ 157c

PrÏechodneÂ ustanovenõÂ k uÂpraveÏ uÂcÏinneÂ
od 1. dubna 1995

Pokud byl podle dosavadnõÂch nebo drÏõÂveÏjsÏõÂch
prÏedpisuÊ prÏõÂspeÏvek za sluzÏbu ve Sboru naÂrodnõÂ bez-
pecÏnosti, ve FederaÂlnõÂm policejnõÂm sboru, ve Sboru
hradnõÂ policie, v Policii CÏ eskeÂ republiky, ve Sboru naÂ-
pravneÂ vyÂchovy, ve VeÏzenÏ skeÂ sluzÏbeÏ CÏ eskeÂ republiky
nebo ve FederaÂlnõÂ bezpecÏnostnõÂ informacÏnõÂ sluzÏbeÏ vy-
meÏrÏen vysÏsÏõÂ, nezÏ jakyÂ naÂlezÏõÂ prÏi zaÂpocÏtu doby zameÏst-
naÂnõÂ podle § 153, nebo pokud byl podle dosavadnõÂch
nebo drÏõÂveÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ prÏõÂspeÏvek za sluzÏbu vymeÏrÏen,
acÏkoliv prÏi zaÂpocÏtu doby zameÏstnaÂnõÂ podle § 153 ne-
naÂlezÏõÂ, snõÂzÏ õÂ se ode dne uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona tento
prÏõÂspeÏvek na vyÂsÏi odpovõÂdajõÂcõÂ zaÂpocÏtu doby zameÏst-
naÂnõÂ podle § 153 nebo se jeho vyÂplata zastavõÂ. NoveÂ
vymeÏrÏenõÂ snõÂzÏeneÂho prÏõÂspeÏvku se provede nejpozdeÏji
do 31. rÏõÂjna 1995; do noveÂho vymeÏrÏenõÂ prÏõÂspeÏvku se
jeho vyÂplata pozastavuje.ª.

CÏ l. II

ZaÂkon cÏ. 100/1970 Sb., o sluzÏebnõÂm pomeÏru prÏõÂ-
slusÏnõÂkuÊ Sboru naÂrodnõÂ bezpecÏnosti, ve zneÏnõÂ zaÂkona
cÏ. 63/1983 Sb., zaÂkona cÏ. 74/1990 Sb., zaÂkona cÏ. 169/
/1990 Sb., zaÂkona cÏ. 546/1990 Sb., zaÂkona cÏ. 77/1992
Sb., zaÂkona cÏ. 143/1992 Sb. a zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ
rady cÏ. 586/1992 Sb., se doplnÏ uje takto:

1. Za § 114a se vklaÂdaÂ novyÂ § 114b, kteryÂ znõÂ:

¹§ 114b

Pokud byl podle tohoto zaÂkona prÏõÂspeÏvek za
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sluzÏbu ve FederaÂlnõÂ bezpecÏnostnõÂ informacÏnõÂ sluzÏbeÏ
vymeÏrÏen vysÏsÏõÂ, nezÏ jakyÂ naÂlezÏõÂ prÏi zaÂpocÏtu doby za-
meÏstnaÂnõÂ podle § 134 odst. 3, nebo pokud byl podle
tohoto zaÂkona prÏõÂspeÏvek za sluzÏbu vymeÏrÏen, acÏkoliv
prÏi zaÂpocÏtu doby zameÏstnaÂnõÂ podle § 134 odst. 3 ne-
naÂlezÏõÂ, snõÂzÏ õÂ se ode dne uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona tento
prÏõÂspeÏvek na vyÂsÏi odpovõÂdajõÂcõÂ zaÂpocÏtu doby zameÏst-
naÂnõÂ podle § 134 odst. 3 nebo se jeho vyÂplata zastavõÂ.
NoveÂ vymeÏrÏenõÂ snõÂzÏeneÂho prÏõÂspeÏvku se provede nej-
pozdeÏji do 31. rÏõÂjna 1995; do noveÂho vymeÏrÏenõÂ prÏõÂ-
speÏvku se jeho vyÂplata pozastavuje.ª.

2. V § 134 odst. 1 se na konci prÏipojujõÂ tato slova: ,
¹nenõÂ-li daÂle stanoveno jinakª.

3. § 134 se doplnÏ uje odstavcem 3, kteryÂ znõÂ:

¹(3) ByÂvalyÂm prÏõÂslusÏnõÂkuÊ m FederaÂlnõÂ bezpecÏ-
nostnõÂ informacÏnõÂ sluzÏby se do doby trvaÂnõÂ sluzÏeb-
nõÂho pomeÏru rozhodneÂ pro prÏiznaÂnõÂ prÏõÂspeÏvku za
sluzÏbu nezapocÏõÂtaÂvajõÂ doby sluzÏby

a) prÏõÂslusÏnõÂka Sboru naÂrodnõÂ bezpecÏnosti zarÏazeneÂho
ve slozÏce StaÂtnõÂ bezpecÏnosti na uÂseku s kontraroz-
veÏdnyÂm nebo rozveÏdnyÂm zarÏazenõÂm anebo ve
funkci vysÏetrÏovatele nebo naÂcÏelnõÂka odboru a vysÏ-
sÏõÂ ve slozÏce StaÂtnõÂ bezpecÏnosti,

b) v ozbrojenyÂch silaÂch se zarÏazenõÂm ve vojenskeÂ
kontrarozveÏdce,

c) v ozbrojenyÂch silaÂch se zarÏazenõÂm v uÂtvaru roz-
veÏdky CÏ eskoslovenskeÂ lidoveÂ armaÂdy, pokud ne-
byli zarÏazeni ve funkcõÂch obsluhy technickyÂch
zarÏõÂzenõÂ pro vojenskyÂ pruÊ zkum,

d) prÏõÂslusÏnõÂka Sboru naÂrodnõÂ bezpecÏnosti zarÏazeneÂho
v politickovyÂchovneÂ spraÂveÏ (uÂtvaru) FederaÂlnõÂho
ministerstva vnitra, Ministerstva vnitra CÏ eskeÂ re-
publiky nebo Ministerstva vnitra SlovenskeÂ repu-
bliky, kteryÂ prÏõÂmo vykonaÂval politickovyÂchovnou
cÏinnost,

e) prÏõÂslusÏnõÂka Sboru naÂrodnõÂ bezpecÏnosti zarÏazeneÂho
ve funkci zaÂstupce naÂcÏelnõÂka (velitele) pro politic-
kovyÂchovnou praÂci,

f) prÏõÂslusÏnõÂka Sboru naÂpravneÂ vyÂchovy zarÏazeneÂho
ve funkci zaÂstupce naÂcÏelnõÂka spraÂvy nebo uÂtvaru
pro politickovyÂchovnou praÂci,

g) vojaÂka CÏ eskoslovenskeÂ lidoveÂ armaÂdy zarÏazeneÂho
v HlavnõÂ politickeÂ spraÂveÏ CÏ eskoslovenskeÂ lidoveÂ
armaÂdy, kteryÂ prÏõÂmo vykonaÂval politickovyÂchov-
nou cÏinnost nebo kteryÂ byl zarÏazen ve funkci zaÂ-
stupce velitele pro politickovyÂchovnou praÂci nebo
propagandisty.ª.

CÏ l. III

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. dubna
1995.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 33 / 1995Strana 428 CÏ aÂstka 7

Uhde v. r.

Havel v. r.

Klaus v. r.
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ZAÂ KON

ze dne 8. uÂnora 1995,

kteryÂm se doplnÏ uje zaÂkon cÏ. 76/1959 Sb.,

o neÏkteryÂch sluzÏebnõÂch pomeÏrech vojaÂkuÊ , ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ

Parlament se usnesl na tomto zaÂkoneÏ CÏ eskeÂ repu-
bliky:

CÏ l. I

ZaÂkon cÏ. 76/1959 Sb., o neÏkteryÂch sluzÏebnõÂch po-
meÏrech vojaÂkuÊ , ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 59/1969 Sb., zaÂkona
cÏ. 100/1970 Sb., zaÂkona cÏ. 65/1978 Sb., zaÂkona cÏ. 74/
/1990 Sb., zaÂkona cÏ. 228/1991 Sb., zaÂkona cÏ. 77/1992
Sb. a zaÂkona cÏ. 226/1992 Sb., se doplnÏ uje takto:

1. V § 33 odst. 9 se tecÏka na konci veÏty nahrazuje
cÏaÂrkou a prÏipojujõÂ se tato slova: ¹s vyÂjimkou dob sluzÏby

a) v ozbrojenyÂch silaÂch se zarÏazenõÂm ve vojenskeÂ
kontrarozveÏdce,

b) v ozbrojenyÂch silaÂch se zarÏazenõÂm v uÂtvaru roz-
veÏdky CÏ eskoslovenskeÂ lidoveÂ armaÂdy, pokud ne-
byli zarÏazeni ve funkcõÂch obsluhy technickyÂch
zarÏõÂzenõÂ pro vojenskyÂ pruÊ zkum,

c) vojaÂka CÏ eskoslovenskeÂ lidoveÂ armaÂdy zarÏazeneÂho
v HlavnõÂ politickeÂ spraÂveÏ CÏ eskoslovenskeÂ lidoveÂ
armaÂdy, kteryÂ prÏõÂmo vykonaÂval politickovyÂchov-
nou cÏinnost nebo kteryÂ byl zarÏazen ve funkci zaÂ-
stupce velitele pro politickovyÂchovnou praÂci nebo
propagandisty,

d) prÏõÂslusÏnõÂka Sboru naÂrodnõÂ bezpecÏnosti zarÏazeneÂho
ve slozÏce StaÂtnõÂ bezpecÏnosti na uÂseku s kontraroz-
veÏdnyÂm nebo rozveÏdnyÂm zarÏazenõÂm anebo ve
funkci vysÏetrÏovatele nebo naÂcÏelnõÂka odboru a vysÏ-
sÏõÂ ve slozÏce StaÂtnõÂ bezpecÏnosti,

e) prÏõÂslusÏnõÂka Sboru naÂrodnõÂ bezpecÏnosti zarÏazeneÂho
v politickovyÂchovneÂ spraÂveÏ (uÂtvaru) FederaÂlnõÂho
ministerstva vnitra, Ministerstva vnitra CÏ eskeÂ re-

publiky nebo Ministerstva vnitra SlovenskeÂ repu-
bliky, kteryÂ prÏõÂmo vykonaÂval politickovyÂchovnou
cÏinnost,

f) prÏõÂslusÏnõÂka Sboru naÂrodnõÂ bezpecÏnosti zarÏazeneÂho
ve funkci zaÂstupce naÂcÏelnõÂka (velitele) pro politic-
kovyÂchovnou praÂci,

g) prÏõÂslusÏnõÂka Sboru naÂpravneÂ vyÂchovy zarÏazeneÂho
ve funkci zaÂstupce naÂcÏelnõÂka spraÂvy nebo uÂtvaru
pro politickovyÂchovnou praÂci.ª.

2. Za § 37 se vklaÂdaÂ novyÂ § 37a, kteryÂ znõÂ:

¹§ 37a

PrÏechodneÂ ustanovenõÂ k uÂpraveÏ uÂcÏinneÂ
od 1. dubna 1995

Pokud byl podle dosavadnõÂch nebo drÏõÂveÏjsÏõÂch
prÏedpisuÊ vyÂsluhovyÂ prÏõÂspeÏvek vymeÏrÏen vysÏsÏõÂ, nezÏ
jakyÂ naÂlezÏõÂ prÏi zaÂpocÏtu doby zameÏstnaÂnõÂ podle § 33
odst. 9, nebo pokud byl podle dosavadnõÂch nebo drÏõÂ-
veÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ vyÂsluhovyÂ prÏõÂspeÏvek vymeÏrÏen, acÏkoliv
prÏi zaÂpocÏtu doby zameÏstnaÂnõÂ podle § 33 odst. 9 nenaÂ-
lezÏõÂ, snõÂzÏ õÂ se ode dne uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona tento
prÏõÂspeÏvek na vyÂsÏi odpovõÂdajõÂcõÂ zaÂpocÏtu doby zameÏst-
naÂnõÂ podle § 33 odst. 9 nebo se jeho vyÂplata zastavõÂ.
NoveÂ vymeÏrÏenõÂ snõÂzÏeneÂho prÏõÂspeÏvku se provede nej-
pozdeÏji do 31. rÏõÂjna 1995; do noveÂho vymeÏrÏenõÂ prÏõÂ-
speÏvku se jeho vyÂplata pozastavuje.ª.

CÏ l. II

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. dubna
1995.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 34 / 1995CÏ aÂstka 7 Strana 429

Uhde v. r.

Havel v. r.

Klaus v. r.
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SDEÏ LENIÂ

Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 1. uÂnora 1991 byla v ZÏ eneveÏ sjednaÂna EvropskaÂ dohoda
o nejduÊ lezÏiteÏjsÏõÂch trasaÂch mezinaÂrodnõÂ kombinovaneÂ dopravy a souvisõÂcõÂch objektech (AGTC).

JmeÂnem CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky byla dohoda podepsaÂna v Praze dne 30. rÏõÂjna 1991.

Dne 2. cÏervna 1993 CÏ eskaÂ republika oznaÂmila generaÂlnõÂmu tajemnõÂkovi Organizace spojenyÂch naÂroduÊ ,
depozitaÂrÏi dohody, zÏe se jako naÂstupnickyÂ staÂt CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky povazÏuje za smluvnõÂ
staÂt EvropskeÂ dohody o nejduÊ lezÏiteÏjsÏõÂch trasaÂch mezinaÂrodnõÂ kombinovaneÂ dopravy a souvisõÂcõÂch objektech
(AGTC) z 1. uÂnora 1991 s uÂcÏinnostõÂ od 1. ledna 1993.

Listina o schvaÂlenõÂ teÂto dohody CÏ eskou republikou byla ulozÏena u generaÂlnõÂho tajemnõÂka Organizace
spojenyÂch naÂroduÊ dne 22. srpna 1994.

Dohoda na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 10 odst. 1 vstoupila v platnost dnem 20. rÏõÂjna 1993 a pro CÏ eskou republiku
podle teÂhozÏ cÏlaÂnku odst. 3 vstoupila v platnost dnem 20. listopadu 1994.

CÏ eskyÂ prÏeklad dohody se vyhlasÏuje soucÏasneÏ.

Do anglickeÂho zneÏnõÂ dohody lze nahleÂdnout na Ministerstvu zahranicÏnõÂch veÏcõÂ a Ministerstvu dopravy.

EVROPSKAÂ DOHODA

o nejduÊ lezÏ iteÏjsÏõÂch trasaÂch mezinaÂrodnõÂ kombinovaneÂ dopravy a souvisõÂcõÂch objektech (AGTC)

SmluvnõÂ strany

prÏejõÂce si prÏispõÂvat k usnadnÏ ovaÂnõÂ mezinaÂrodnõÂ
dopravy naÂkladuÊ ,

veÏdomy si ocÏekaÂvaneÂho vzruÊ stu mezinaÂrodnõÂ do-
pravy naÂkladuÊ v duÊ sledku rostoucõÂho mezinaÂrodnõÂho
obchodu,

uveÏdomujõÂce si neprÏõÂzniveÂ duÊ sledky takoveÂho roz-
voje pro zÏivotnõÂ prostrÏedõÂ,

zduÊ raznÏ ujõÂce duÊ lezÏitou uÂlohu kombinovaneÂ do-
pravy pro snizÏovaÂnõÂ napeÏtõÂ v sõÂti evropskyÂch silnic,
zejmeÂna v transalpskeÂ oblasti, jakozÏ i pro zmensÏovaÂnõÂ
sÏkod na zÏivotnõÂm prostrÏedõÂ,

prÏesveÏdcÏeny, zÏe pro zvyÂsÏenõÂ efektivnosti mezinaÂ-
rodnõÂ kombinovaneÂ dopravy v EvropeÏ a jejõÂ prÏitazÏli-
vosti pro zaÂkaznõÂky maÂ podstatnyÂ vyÂznam vymezenõÂ
praÂv urcÏujõÂcõÂch koordinovanyÂ plaÂn rozvoje kombino-
vaneÂ dopravy a infrastrukturu nezbytnou pro jejõÂ rea-
lizaci, a sice na zaÂkladeÏ dohodnutyÂch mezinaÂrodnõÂch
parametruÊ a standarduÊ ,

se dohodly takto:

KAPITOLA I

OBECNEÂ ZAÂ SADY

CÏ laÂ nek 1

Definice

PrÏi pouzÏõÂvaÂnõÂ teÂto dohody:

a) termõÂn ¹kombinovanaÂ dopravaª znamenaÂ dopravu
naÂkladuÊ v jedneÂ a teÂzÏe dopravnõÂ jednotce s vyuzÏi-
tõÂm neÏkolika druhuÊ dopravy;

b) termõÂn ¹sõÂt' nejduÊ lezÏiteÏjsÏõÂch tras mezinaÂrodnõÂ kom-
binovaneÂ dopravyª zahrnuje vsÏechny zÏeleznicÏnõÂ
trateÏ, jezÏ jsou povazÏovaÂny za duÊ lezÏiteÂ pro mezi-
naÂrodnõÂ kombinovanou dopravu, pokud:

(i) jsou v soucÏasneÂ dobeÏ vyuzÏõÂvaÂny pro pravidel-
nou mezinaÂrodnõÂ kombinovanou dopravu
(naprÏ. vyÂmeÏnnyÂch naÂstaveb, kontejneruÊ , sil-
nicÏnõÂch naÂveÏsuÊ ),

(ii) jsou duÊ lezÏityÂmi prÏõÂpojnyÂmi trateÏmi pro
mezinaÂrodnõÂ kombinovanou dopravu,

(iii) se ocÏekaÂvaÂ, zÏe se v blõÂzkeÂ budoucnosti stanou
duÊ lezÏityÂmi trateÏmi kombinovaneÂ dopravy
[jak je to uvedeno v bodech (i) a (ii)];
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c) termõÂn ¹prÏõÂslusÏneÂ objektyª zahrnuje terminaÂly
pouzÏõÂvaneÂ pro kombinovanou dopravu, pohra-
nicÏnõÂ stanice, stanice pro vyÂmeÏnu skupin vozuÊ ,
stanice pro zmeÏnu rozchodu koleje, jakozÏ i tra-
jektoveÂ linky nebo prÏõÂstavy, jezÏ majõÂ duÊ lezÏityÂ vyÂ-
znam pro mezinaÂrodnõÂ kombinovanou dopravu.

CÏ laÂ nek 2

VymezenõÂ sõÂteÏ

SmluvnõÂ strany povazÏujõÂ ustanovenõÂ teÂto dohody
za dohodnutyÂ mezinaÂrodnõÂ plaÂn rozvoje a vyuzÏõÂvaÂnõÂ
sõÂteÏ nejduÊ lezÏiteÏjsÏõÂch tratõÂ mezinaÂrodnõÂ kombinovaneÂ
dopravy a prÏõÂslusÏnyÂch objektuÊ , daÂle ¹sõÂteÏ mezinaÂrodnõÂ
kombinovaneÂ dopravyª, kteryÂ hodlajõÂ realizovat
v raÂmci naÂrodnõÂch programuÊ . SõÂt' mezinaÂrodnõÂ kombi-
novaneÂ dopravy zahrnuje zÏeleznicÏnõÂ trateÏ uvedeneÂ
v prÏõÂloze I k teÂto dohodeÏ, terminaÂly kombinovaneÂ do-
pravy, pohranicÏnõÂ stanice, stanice pro zmeÏnu rozchodu
kolejõÂ, trajektoveÂ linky nebo prÏõÂstavy, ktereÂ majõÂ duÊ -
lezÏityÂ vyÂznam pro mezinaÂrodnõÂ kombinovanou do-
pravu a ktereÂ jsou uvedeny v prÏõÂloze II k teÂto dohodeÏ.

CÏ laÂ nek 3

TechnickaÂ charakteristika sõÂteÏ

ZÏ eleznicÏnõÂ trateÏ sõÂteÏ mezinaÂrodnõÂ kombinovaneÂ
dopravy musõÂ odpovõÂdat charakteristikaÂm uvedenyÂm
v prÏõÂloze III k teÂto dohodeÏ nebo musõÂ byÂt uvedeny
do souladu s ustanovenõÂmi teÂto prÏõÂlohy v pruÊ beÏhu dal-
sÏõÂho zdokonalovaÂnõÂ v raÂmci naÂrodnõÂch programuÊ .

CÏ laÂ nek 4

CõÂle v oblasti provozu

V zaÂjmu usnadneÏnõÂ sluzÏeb mezinaÂrodnõÂ kombino-
vaneÂ dopravy na sõÂti mezinaÂrodnõÂ kombinovaneÂ do-
pravy smluvnõÂ strany ucÏinõÂ prÏõÂslusÏnaÂ opatrÏenõÂ pro do-
sazÏenõÂ vyÂkonovyÂch parametruÊ a minimaÂlnõÂch stan-
darduÊ pro vlakoveÂ spoje kombinovaneÂ dopravy a pro
prÏõÂslusÏneÂ objekty uvedeneÂ v prÏõÂloze IV k teÂto dohodeÏ.

CÏ laÂ nek 5

PrÏõÂlohy

PrÏõÂlohy k teÂto dohodeÏ jsou nedõÂlnou soucÏaÂstõÂ do-
hody. NoveÂ prÏõÂlohy obsahujõÂcõÂ jineÂ aspekty kombino-
vaneÂ dopravy mohou byÂt k dohodeÏ prÏipojeny v souladu
s postupem provaÂdeÏnõÂ zmeÏn stanovenyÂm v cÏlaÂnku 14.

KAPITOLA II

ZAÂVEÏ RECÏ NAÂ USTANOVENIÂ

CÏ laÂ nek 6

StanovenõÂ depozitaÂrÏe

DepozitaÂrÏem teÂto dohody je generaÂlnõÂ tajemnõÂk
Organizace spojenyÂch naÂroduÊ .

CÏ laÂ nek 7

Podpis

1. Tato dohoda je otevrÏenaÂ a mohou ji v UÂ rÏadovneÏ
Organizace spojenyÂch naÂroduÊ v ZÏ eneveÏ podepsat staÂty,
ktereÂ jsou cÏleny EvropskeÂ hospodaÂrÏskeÂ komise Orga-
nizace spojenyÂch naÂroduÊ nebo se mohou zuÂcÏastnÏ ovat
praÂce Komise na zaÂkladeÏ poradenskeÂho statutu v sou-
ladu s body 8 a 11 ZaÂsad o okruhu jednaÂnõÂ teÂto Ko-
mise, od 1. dubna 1991 do 31. brÏezna 1992.

2. TakoveÂto podpisy musõÂ byÂt prÏedmeÏtem ratifi-
kace, prÏijetõÂ anebo schvaÂlenõÂ.

CÏ laÂ nek 8

Ratifikace, prÏijetõÂ nebo schvaÂlenõÂ

1. Tato dohoda musõÂ byÂt prÏedmeÏtem ratifikace,
prÏijetõÂ nebo schvaÂlenõÂ v souladu s odstavcem 2 cÏlaÂn-
ku 7.

2. Ratifikace, prÏijetõÂ nebo schvaÂlenõÂ musõÂ byÂt ucÏi-
neÏny ulozÏenõÂm prÏõÂslusÏneÂho dokumentu u generaÂlnõÂho
tajemnõÂka Organizace spojenyÂch naÂroduÊ .

CÏ laÂ nek 9

PrÏõÂstup

1. Tato dohoda je otevrÏenaÂ k prÏõÂstupu ktereÂhokoli
staÂtu podle odstavce 1 cÏlaÂnku 7 od 1. dubna 1991.

2. PrÏõÂstup musõÂ byÂt ucÏineÏn ulozÏenõÂm prÏõÂslusÏneÂho
dokumentu u generaÂlnõÂho tajemnõÂka Organizace spo-
jenyÂch naÂroduÊ .

CÏ laÂ nek 10

Vstup v platnost

1. Tato dohoda vstupuje v platnost po uplynutõÂ 90
dnuÊ ode dne, kdy vlaÂdy osmi staÂtuÊ prÏedajõÂ k ulozÏenõÂ
dokument o ratifikaci, prÏijetõÂ, schvaÂlenõÂ nebo prÏõÂstupu,
za podmõÂnky, zÏe jedna nebo neÏkolik tratõÂ sõÂteÏ mezinaÂ-
rodnõÂ kombinovaneÂ dopravy neprÏetrzÏiteÏ spojujõÂ uÂzemõÂ
alesponÏ cÏtyrÏ staÂtuÊ , ktereÂ prÏedaly k ulozÏenõÂ takovyÂ do-
kument.

2. PrÏi nesplneÏnõÂ teÂto podmõÂnky vstupuje dohoda
v platnost po uplynutõÂ 90 dnuÊ ode dne ulozÏenõÂ doku-
mentu o ratifikaci, prÏijetõÂ, schvaÂlenõÂ nebo prÏõÂstupu,
cÏõÂmzÏ bude tato podmõÂnka splneÏna.

3. Pro kazÏdyÂ staÂt, kteryÂ ulozÏõÂ dokument o ratifi-
kaci, prÏijetõÂ, schvaÂlenõÂ nebo prÏõÂstupu po dni, od neÏhozÏ
plyne lhuÊ ta 90 dnuÊ , uvedenaÂ v odstavcõÂch 1 a 2 tohoto
cÏlaÂnku, vstupuje dohoda v platnost po uplynutõÂ 90 dnuÊ
ode dne ulozÏenõÂ tohoto dokumentu.

CÏ laÂ nek 11

OmezenõÂ prÏi provaÂdeÏnõÂ teÂto dohody

1. ZÏ aÂdneÂ ustanovenõÂ teÂto dohody nemuÊ zÏe byÂt vy-
klaÂdaÂno jako prÏekaÂzÏka pro kteroukoliv ze smluvnõÂch
stran prÏijõÂmat opatrÏenõÂ, kteraÂ povazÏuje za nezbytnaÂ pro
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zajisÏteÏnõÂ sveÂ vneÏjsÏõÂ nebo vnitrÏnõÂ bezpecÏnosti, pokud
jsou slucÏitelnaÂ s Chartou Organizace spojenyÂch naÂ-
roduÊ a vymezenaÂ tõÂmto ustanovenõÂm.

2. O teÏchto opatrÏenõÂch, jezÏ jsou docÏasneÂho cha-
rakteru, musõÂ byÂt neprodleneÏ informovaÂn depozitaÂrÏ
a musõÂ byÂt uvedeno, jakeÂ jsou povahy.

CÏ laÂ nek 12

UrovnaÂnõÂ sporuÊ

1. KazÏdyÂ spor mezi dveÏma nebo võÂce smluvnõÂmi
stranami o vyÂklad nebo provaÂdeÏnõÂ teÂto dohody, kteryÂ
strany sporu nemohou urovnat jednaÂnõÂm nebo jinyÂmi
prostrÏedky, bude prÏedlozÏen ke smõÂrcÏõÂmu rÏõÂzenõÂ, jestlizÏe
o to pozÏaÂdaÂ neÏkteraÂ z teÏchto smluvnõÂch stran, a bude
prÏedaÂn jednomu nebo võÂce rozhodcuÊ m, ktereÂ po
vzaÂjemneÂ dohodeÏ urcÏõÂ tyto strany. JestlizÏe se strany
sporu nedohodnou o vyÂbeÏru rozhodce nebo rozhodcuÊ
beÏhem trÏõÂ meÏsõÂcuÊ od podaÂnõÂ zÏaÂdosti o smõÂrcÏõÂ rÏõÂzenõÂ,
muÊ zÏe neÏkteraÂ z teÏchto stran pozÏaÂdat generaÂlnõÂho ta-
jemnõÂka Organizace spojenyÂch naÂroduÊ , aby jmenoval
jednoho rozhodce, jemuzÏ bude spor prÏedaÂn k rozhod-
nutõÂ.

2. VyÂrok rozhodce nebo rozhodcuÊ jmenovanyÂch
v souladu s odstavcem 1 tohoto cÏlaÂnku bude zaÂvaznyÂ
pro smluvnõÂ strany sporu.

CÏ laÂ nek 13

VyÂhrady

KazÏdyÂ staÂt muÊ zÏe prÏi podpisu teÂto dohody nebo
prÏi ulozÏenõÂ ratifikacÏnõÂ listiny nebo dokumentu o prÏijetõÂ,
schvaÂlenõÂ nebo prÏõÂstupu oznaÂmit depozitaÂrÏi, zÏe se ne-
cõÂtõÂ byÂt vaÂzaÂn cÏlaÂnkem 12 teÂto dohody.

CÏ laÂ nek 14

ZmeÏna dohody

1. Tato dohoda muÊ zÏe byÂt zmeÏneÏna v souladu
s postupem stanovenyÂm v tomto cÏlaÂnku s vyÂjimkou
uvedenou v cÏlaÂncõÂch 15 a 16.

2. Na zÏaÂdost smluvnõÂ strany bude jakaÂkoli jõÂ na-
vrhovanaÂ zmeÏna projednaÂna v PracovnõÂ skupineÏ pro
kombinovanou dopravu EvropskeÂ hospodaÂrÏskeÂ ko-
mise Organizace spojenyÂch naÂroduÊ .

3. Je-li zmeÏna schvaÂlena dvoutrÏetinovou veÏtsÏinou
prÏõÂtomnyÂch a hlasujõÂcõÂch smluvnõÂch stran, oznaÂmõÂ ji
generaÂlnõÂ tajemnõÂk Organizace spojenyÂch naÂroduÊ
vsÏem smluvnõÂm stranaÂm k prÏijetõÂ.

4. JakaÂkoli navrhovanaÂ zmeÏna oznaÂmenaÂ v sou-
ladu s odstavcem 3 tohoto cÏlaÂnku vstoupõÂ v platnost
pro vsÏechny smluvnõÂ strany trÏi meÏsõÂce po uplynutõÂ 12
meÏsõÂcuÊ ode dne jejõÂho oznaÂmenõÂ za prÏedpokladu, zÏe
v pruÊ beÏhu uvedenyÂch 12 meÏsõÂcuÊ neoznaÂmõÂ neÏkteryÂ
staÂt, kteryÂ je smluvnõÂ stranou, generaÂlnõÂmu tajemnõÂ-
kovi Organizace spojenyÂch naÂroduÊ naÂmitku proti na-
vrhovaneÂ zmeÏneÏ.

5. JestlizÏe byla podle odstavce 4 tohoto cÏlaÂnku
oznaÂmena neÏjakaÂ naÂmitka proti navrhovaneÂ zmeÏneÏ,
nenõÂ zmeÏna povazÏovaÂna za prÏijatou a nevstoupõÂ v plat-
nost.

CÏ laÂ nek 15

ZmeÏna prÏõÂloh I a II

1. PrÏõÂlohy I a II k teÂto dohodeÏ mohou byÂt zmeÏ-
neÏny v souladu s postupem uvedenyÂm nõÂzÏe v tomto
cÏlaÂnku.

2. JakaÂkoliv zmeÏna prÏõÂloh I a II navrhovanaÂ neÏ-
kterou smluvnõÂ stranou bude na jejõÂ zÏaÂdost projednaÂna
v PracovnõÂ skupineÏ pro kombinovanou dopravu
EvropskeÂ hospodaÂrÏskeÂ komise Organizace spojenyÂch
naÂroduÊ .

3. Je-li zmeÏna prÏijata veÏtsÏinou prÏõÂtomnyÂch a hla-
sujõÂcõÂch smluvnõÂch stran, zasÏle ji generaÂlnõÂ tajemnõÂk
Organizace spojenyÂch naÂroduÊ prÏõÂmo zainteresovanyÂm
smluvnõÂm stranaÂm k prÏijetõÂ. Pro uÂcÏely tohoto cÏlaÂnku se
smluvnõÂ strana povazÏuje za prÏõÂmo zainteresovanou,
jestlizÏe v prÏõÂpadeÏ zacÏleneÏnõÂ noveÂ trateÏ, duÊ lezÏiteÂho ter-
minaÂlu, pohranicÏnõÂ stanice, stanice pro zmeÏnu roz-
chodu kolejõÂ nebo trajektoveÂ linky/prÏõÂstavu nebo
v prÏõÂpadeÏ jejich zmeÏny prochaÂzõÂ tato trat' jejõÂm uÂze-
mõÂm anebo je prÏõÂmo napojena k vyÂznamneÂmu termi-
naÂlu nebo jestlizÏe duÊ lezÏityÂ terminaÂl, pohranicÏnõÂ stanice,
stanice pro zmeÏnu rozchodu kolejõÂ nebo koncovyÂ bod
trajektoveÂ linky/prÏõÂstav se nachaÂzejõÂ na tomto uÂzemõÂ.

4. JakyÂkoliv navrhovanyÂ doplneÏk, prÏedanyÂ v sou-
ladu s ustanovenõÂm odstavcuÊ 2 a 3 tohoto cÏlaÂnku, bude
povazÏovaÂn za prÏijatyÂ, pokud ani jedna ze smluvnõÂch
stran neinformuje generaÂlnõÂho tajemnõÂka Organizace
spojenyÂch naÂroduÊ do sÏesti meÏsõÂcuÊ ode dne, kdy byla
o doplnÏ ku vyrozumeÏna, o tom, zÏe maÂ proti tomuto
navrhovaneÂmu doplnÏ ku naÂmitky.

5. JakyÂkoliv takto prÏijatyÂ doplneÏk prÏedaÂ generaÂlnõÂ
tajemnõÂk Organizace spojenyÂch naÂroduÊ vsÏem smluv-
nõÂm stranaÂm a vstoupõÂ v platnost trÏi meÏsõÂce po datu
jeho sdeÏlenõÂ depozitaÂrÏem.

6. JestlizÏe byla podle odstavce 4 tohoto cÏlaÂnku
oznaÂmena neÏjakaÂ naÂmitka proti navrhovaneÂ zmeÏneÏ,
nenõÂ zmeÏna povazÏovaÂna za prÏijatou a nevstoupõÂ v plat-
nost.

7. DepozitaÂrÏ musõÂ byÂt okamzÏiteÏ informovaÂn Se-
kretariaÂtem EvropskeÂ hospodaÂrÏskeÂ komise o smluvnõÂch
stranaÂch, kteryÂch se prÏõÂmo tyÂkaÂ navrhovanaÂ zmeÏna.

CÏ laÂ nek 16

ZmeÏny prÏõÂloh III a IV

1. PrÏõÂlohy III a IV k teÂto dohodeÏ mohou byÂt
zmeÏneÏny v souladu s postupem uvedenyÂm v tomto
cÏlaÂnku.

2. JakaÂkoliv zmeÏna prÏõÂloh III a IV, navrhovanaÂ
neÏkterou smluvnõÂ stranou, bude na jejõÂ zÏaÂdost projed-
naÂna v PracovnõÂ skupineÏ pro kombinovanou dopravu
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EvropskeÂ hospodaÂrÏskeÂ komise Organizace spojenyÂch
naÂroduÊ .

3. V prÏõÂpadeÏ schvaÂlenõÂ zmeÏny dvoutrÏetinovou
veÏtsÏinou prÏõÂtomnyÂch a hlasujõÂcõÂch smluvnõÂch stran ji
oznaÂmõÂ generaÂlnõÂ tajemnõÂk Organizace spojenyÂch naÂ-
roduÊ vsÏem smluvnõÂm stranaÂm k prÏijetõÂ.

4. JakaÂkoliv navrhovanaÂ zmeÏna oznaÂmenaÂ v sou-
ladu s odstavcem 3 tohoto cÏlaÂnku vstoupõÂ v platnost za
sÏest meÏsõÂcuÊ ode dne oznaÂmenõÂ, pokud peÏtina smluvnõÂch
stran neoznaÂmila generaÂlnõÂmu tajemnõÂkovi Organizace
spojenyÂch naÂroduÊ sveÂ naÂmitky proti navrhovaneÂ
zmeÏneÏ. Jinak vstupuje zmeÏna v platnost pro vsÏechny
smluvnõÂ strany vyjma teÏch, ktereÂ prÏed datem jejõÂho
vstupu v platnost oznaÂmily generaÂlnõÂmu tajemnõÂkovi,
zÏe navrhovanou zmeÏnu neprÏijaly.

5. JakaÂkoliv prÏijataÂ zmeÏna bude oznaÂmena gene-
raÂlnõÂm tajemnõÂkem vsÏem smluvnõÂm stranaÂm a vstoupõÂ
v platnost trÏi meÏsõÂce po datu tohoto oznaÂmenõÂ.

6. JestlizÏe byla podle odstavce 4 tohoto cÏlaÂnku
oznaÂmena neÏjakaÂ naÂmitka proti navrhovaneÂ zmeÏneÏ,
nenõÂ zmeÏna povazÏovaÂna za prÏijatou a nevstoupõÂ v plat-
nost.

CÏ laÂ nek 17

ZajisÏt'ovacõÂ ustanovenõÂ

UstanovenõÂ teÂto dohody nemohou prÏevazÏovat nad
ustanovenõÂmi, jimizÏ jsou staÂty mezi sebou vaÂzaÂny po-
dle jinyÂch mnohostrannyÂch uÂmluv jako RÏ õÂmskaÂ do-
hoda z roku 1957 o vytvorÏenõÂ EvropskeÂho hospodaÂrÏ-
skeÂho spolecÏenstvõÂ.

CÏ laÂ nek 18

VyÂpoveÏd'

1. KteraÂkoliv smluvnõÂ strana muÊ zÏe tuto dohodu

vypoveÏdeÏt põÂsemnyÂm oznaÂmenõÂm generaÂlnõÂmu tajem-
nõÂkovi Organizace spojenyÂch naÂroduÊ .

2. VyÂpoveÏd' nabude uÂcÏinnosti jeden rok ode dne,
kdy uvedeneÂ oznaÂmenõÂ obdrzÏel generaÂlnõÂ tajemnõÂk.

CÏ laÂ nek 19

UkoncÏenõÂ platnosti

JestlizÏe by se po vstupu teÂto dohody v platnost
snõÂzÏ il pocÏet smluvnõÂch stran v ktereÂmkoli obdobõÂ po
sobeÏ naÂsledujõÂcõÂch 12 meÏsõÂcuÊ na meÂneÏ nezÏ osm, po-
zbude dohoda platnost 12 meÏsõÂcuÊ po dni, v neÏmzÏ
osm staÂtuÊ prÏestalo byÂt smluvnõÂ stranou.

CÏ laÂ nek 20

OznaÂmenõÂ a sdeÏlenõÂ depozitaÂrÏe

KromeÏ oznaÂmenõÂ a sdeÏlenõÂ uvedenyÂch v teÂto do-
hodeÏ bude generaÂlnõÂ tajemnõÂk Organizace spojenyÂch
naÂroduÊ vykonaÂvat funkce podle cÏaÂsti VII VõÂdenÏ skeÂ
uÂmluvy o smluvnõÂm praÂvu, sjednaneÂ ve VõÂdni
dne 23. kveÏtna 1969.

CÏ laÂ nek 21

AutentickeÂ texty

OriginaÂl teÂto dohody, jehozÏ anglickyÂ, francouzskyÂ
a ruskyÂ text maÂ stejnou platnost, bude ulozÏen u gene-
raÂlnõÂho tajemnõÂka Organizace spojenyÂch naÂroduÊ .

Na duÊ kaz toho nõÂzÏe podepsanõÂ, naÂlezÏitou formou
k tomu zmocneÏni, podepsali tuto dohodu.

DaÂno v ZÏ eneveÏ dne 1. uÂnora 1991.
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PrÏõÂloha I. AGTC

DuÊ lezÏ iteÂ trateÏ mezinaÂrodnõÂ kombinovaneÂ dopravy

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

(1) Portugalsko+)

C-E 05 (Fuentes de OnÄoro-) Vilar Formoso-Pampilhosa-Coimbra-Lisboa
Porto

C-E 90 Lisboa-Entrocamento-Marvao (-Valencia de AlcaÂntara)
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

(2) SÏpaneÏlsko+)

C-E 05 (Hendaye-) IruÂn-Burgos-Medina del Campo-Fuentes de OnÄoro
(-Vilar Formoso)

C-E 07 (Hendaye-) IruÂn-Burgos- Avila -Madrid
Aranda de Duero

C-E 053 Madrid-CoÂrdoba-Bobadilla-Algeciras
C-E 90 (Marvao-) Valencia de AlcaÂntara-Madrid-Barcelona-Port Bou

(-CerbeÁre)
C 90/1 Valencia-Barcelona
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

(3) Irsko+)

C-E 03 (Larne-Belfast)-Dublin
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

(4) SpojeneÂ kraÂlovstvõÂ+)

C-E 03 Glasgow-Stranraer-Larne-Belfast (-Dublin) -Holyhead-Crewe-London-
Carlisle. . . . . . . .

-Folkstone-Dover (-Calais)
C 03/1 London-Cardiff
C 03/2 Cleveland-Doncaster-London

Leeds
C-E 16 London-Harwich (-Zeebrugge)

. . . . . . . . . . . . .
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

(5) Francie+)

C-E 05) Paris-Bordeaux-Hendaye (-IruÂn)
C-E 07)
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+) SpolecÏnaÂ poznaÂmka a objasneÏnõÂ cÏõÂsel tras

¹C-Eª oznacÏuje zÏeleznicÏnõÂ trasy v podstateÏ shodneÂ s prÏõÂslusÏnyÂmi trasami EvropskeÂ dohody o hlavnõÂch mezinaÂrodnõÂch
zÏeleznicÏnõÂch trasaÂch (AGC) z r. 1985

¹Cª oznacÏuje ostatnõÂ duÊ lezÏ iteÂ trasy kombinovaneÂ dopravy. ¹Cª trasy jsou identickeÂ s teÏmi, ktereÂ jsou nejblizÏsÏõÂ trasaÂm E a neÏkdy
za nimi naÂsleduje porÏadoveÂ cÏõÂslo

CÏ õÂslo E bylo umõÂsteÏno pro snadnyÂ odkaz a porovnaÂnõÂ s trasami obsazÏenyÂmi v AGC. V zÏaÂdneÂm prÏõÂpadeÏ to neznamenaÂ, zÏe
smluvnõÂ staÂt je anebo hodlaÂ byÂt smluvnõÂ stranou AGC.

PouzÏ iteÂ symboly

( ) = ZÏ eleznicÏnõÂ stanice vneÏ daneÂ zemeÏ [naprÏ. (Hendaye-)]

_______ = AlternativnõÂ cesty (naprÏ. Avila )
Arando de Duero

_ _ _ _ _ = CÏ aÂst trasy AGC duÊ lezÏ iteÂ pro mezinaÂrodnõÂ kombinovanou dopravu (tyÂkaÂ se pouze tras C-E)
. . . . . . . . . = CÏ aÂst trasy duÊ lezÏ iteÂ pro kombinovanou dopravu, ale nenõÂ soucÏaÂstõÂ prÏõÂslusÏneÂ trasy AGC (tyÂkaÂ se pouze tras C-E).



C 07 Paris-Toulouse

C-E 15 (QueÂvy-) Feignies -Aulnoye-Paris- Dijon -Lyon-Avignon-
(Erquelinnes-) Jeumont Le Creusot
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

-Tarascon-Marseille
C 20 Lille-Tourcoing (-Mouscron)
C-E 23 Dunkerque-Aulnoye-Thionville-Metz-Frouard-Toul-Culmont-Chalindrey-Dijon (-Vallorbe)

-------------------------------------------------------------------------------------------

C-E 25 (Bettembourg-) Thionville-Metz-Strasbourg-Mulhouse- (-Basel)
Belfort-BesancËon-Dijon
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

C 25 Thionville-Apach (-Perl)
C-E 40 Le Havre-Paris-LeÂrouville-Onville-Metz-ReÂmilly-Forbach (-SaarbruÈ cken)
C 40 Paris-Le Mans-Nantes

Rennes

C-E 42 Paris-LeÂrouville-Nancy-Sarrebourg-ReÂding-Strasbourg (-Kehl)
C 51 (Dover-) Calais-Lille-Paris
C-E 70 Paris-MaÃcon-AmbeÂrieu-Culoz-Modane (-Torino)
C-E 700 Lyon-AmbeÂrieu
C-E 90 (Port Bou-) CerbeÁre-Narbonne-Tarascon-Marseille-Menton (-Ventimiglia)
C 90/2 Bordeaux-Toulouse-Narbonne
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

(6) NizozemõÂ+)

C-E 15 Amsterdam-Den Haag-Rotterdam Roosendaal (-Antwerpen)
--------------------------

C-E 35 Amsterdam-Utrecht-Arnhem (-Emmerich)
-------------------

C 10/1 Utrecht-Amersfoort-Hengelo (-Bad Bentheim)
C-E 16 (Harwich-) Hoek Van Holland-Rotterdam-Utrecht

----------------------
C 16 Rotterdam-Tilburg-Venlo (-KoÈ ln)
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

(7) Belgie+)

C-E 10) (Dover-) Oostende-Bruxelles-LieÁge (-Aachen)
C-E 20)
C 20 (Tourcoing-) Mouscron-LieÁge-Montzen (-Aachen)
C-E 15 (Roosendaal-) Antwerpen-Bruxelles-QueÂvy (-Feignies)
C 15 (Jeumont-) Erquelinnes-Charleroi
C-E 25 Bruxelles-Arlon-Sterpenich (-Kleinbettingen)
C-E 22 (Harwich-) Zeebrugge-Brugge
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

(8) Lucembursko+)

C-E 25 (Sterpenich)-Kleinbettingen-Luxembourg-Bettembourg (-Thionville)
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

(9) NeÏmecko+)

C 16 (Venlo-) Moenchengladbach-KoÈ ln
C 25 (Apach-) Perl-Trier-Koblenz
C-E 35 (Arnhem-) Emmerich-Duisburg- DuÈ sseldorf -KoÈ ln-Mainz-Mannheim-Karlsruhe (-Basel)

DuÈ sseldorf-Neuss
. . . . . . . . . . . . . . . . . . .

C-E 43 Frankfurt(M)-Heidelberg-Bruchsal-Stuttgart-Ulm-Augsburg-MuÈ nchen-Freilassing (-Salzburg)
Mannheim

C-E 45 (Rodby-) Puttgarden-Hamburg-Hannover-Bebra-GemuÈ nden-NuÈ rnberg-Augsburg-MuÈ nchen
(-Kufstein)
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C 45/1 (Fredericia-) Flensburg-Hamburg
C 45/2 Bremerhaven-Bremen-Hannover
C 45/3 TravemuÈ nde-LuÈ beck
C-E 451 NuÈ rnberg-Passau (-Wels)
C-E 51 (Gedser-) Rostock-Berlin/Seddin-Leipzig-Plauen-Hof-NuÈ rnberg
C-E 55) (Trelleborg-) Sassnitz Hafen-Stralsund- Pasewalk -Berlin/Seddin-Dresden-Bad Schandau (-DeÏcÏõÂn)
C-E 61) Neustrelitz

C-E 10 (LieÁge-) Aachen-KoÈ ln-DuÈ sseldorf-Dortmund-MuÈ nster-OsnabruÈ ck-Bremen-Hamburg-
-LuÈ beck (-Hanko)

C 10/1 (Hengelo-) Bad Bentheim-OsnabruÈ ck
C-E 18 Hamburg-BuÈ chen-Berlin/Seddin
C-E 20 (LieÁge-) Aachen-KoÈ ln-Duisburg-Dortmund-Hannover-Helmstedt-Berlin/Seddin-Frankfurt(O)

(-Kunowice)
C-E 30 Dresden-GoÈ rlitz (-Zgorzelec)
C-E 32 Frankfurt(M)-Hanau-Flieden-Bebra-Leipzig
C-E 40 (Forbach-) SaarbruÈ cken-Ludwigshafen-Mannheim-Frankfurt(M)-GemuÈ nden-

-NuÈ rnberg-Schirnding (-Cheb)
C-E 42 (Strasbourg-) Kehl-Appenweier-Karlsruhe-MuÈ hlacker-Stuttgart

Offenburg

C-E 46 Mainz-Frankfurt(M)
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

(10) SÏvyÂcarsko+)

C-E 23 (Dijon-) Vallorbe-Lausanne-Brig
---------------------------

C-E 25 (Mulhouse-) Basel-Olten-Bern-Brig (-Domodossola)
C-E 35 (Karlsruhe-) Basel-Olten-Chiasso (-Milano)
C 35 (Karlsruhe-) Basel-Brugg-Immensee-Bellinzona- (-Luino)

Chiasso (-Milano)

C-E 50 (Culoz-) GeneÁve-Lausanne-Bern-ZuÈ rich-Buchs (-Innsbruck)
----------------------------------------------------------

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

(11) ItaÂlie+)

C-E 25 (Brig-) Domodossola-Novara-Milano-Genova
C-E 35 (Chiasso-) Milano-Bologna-Firenze-Roma-Napoli-Salerno-Villa S. Giovanni

------------------------------------------------------------------

C 35 (Bellinzona-) Luino-Gallarate-Rho-Milano
C-E 45 (Innsbruck-) Brennero-Verona-Bologna-Ancona-Foggia-Bari-Brindisi

. . . . . . . .

C-E 55 (Arnoldstein-) Tarvisio-Udine-Venezia-Bologna
Trieste
. . . . . . .

C-E 70 (Modane-) Torino-Rho-Milano-Verona-Trieste-Villa Opicina (-Sezana)
C-E 72 Torino-Genova
C-E 90 (Menton-) Ventimiglia-Genova-Pisa-Livorno-Roma

-----------------------------------

C 90/1 La Spezia-Fidenza-Parma
C 90/2 Livorno-Pisa-Firenze
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

(12) Norsko+)

C-E 45 Oslo-(Kornsjù)
C 61 Oslo (-Charlottenberg-Stockholm)
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

(13) SÏveÂdsko+)

C 10/2 Stockholm (-Turku)
C-E 45 (Kornsjù-) GoÈ teborg-Helsingborg (-Helsingùr)
C 45/4 GoÈ teborg (-Frederikshavn)
C 45/3 MalmoÈ (-TravemuÈ nde)
C-E 53 Helsingborg-HaÈssleholm
C-E 55) Stockholm-HaÈssleholm-MalmoÈ -Trelleborg (-Sassnitz Hafen)
C-E 61)
C 55 Hallsberg-GoÈ teborg
C-E 59 MalmoÈ -Ystad (-Szcecin)
C 61 (Oslo-) Charlottenberg-Karlstad-Hallsberg-Stockholm
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

(14) DaÂnsko+)

C-E 45 (Helsingborg-) Helsingùr-Kobenhavn-Nykobing-Rùdby (-Puttgarden)
C 45/1 (GoÈ teborg-) Frederikshavn-Arhus-Fredericia (-Flensburg)

Kùbenhavn
C-E 530 Nykùbing-Gedser (-Rostock)
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

(15) Rakousko+)

C-E 43 (Freilassing-) Salzburg
C-E 45 (MuÈ nchen-) Kufstein-WoÈ rgl-Innsbruck (-Brennero)
C-E 451 (NuÈ rnberg-Passau-) Wels
C-E 55 Linz-Salzburg-Schwarzach St. Veit-Villach-Arnoldstein (-Tarvisio)
C-E 551 (HornõÂ-DvorÏisÏteÏ-) Summerau-Linz-Selzthal-St. Michael
C-E 65 (BrÏeclav-) Bernhardsthal-Wien-Semmering-Bruck a.d. Mur-Klagenfurt-Villach-Rosenbach (-Jesenice)
C-E 67 Bruck a.d. Mur-Graz-Spielfeld Strass (-Sentilj)
C-E 50 (Buchs-) Innsbruck-WoÈ rgl-Kufstein (-Rosenheim-Freilassing)-Salzburg-

Schwarzach St. Veit
-Linz-Wien- (-Hegyeshalom)

Ebenfurt (-Sopron)
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

(16) Polsko+)

C-E 59 Swinoujscie-Szczecin-Kostrzyn-Zielona GoÂra-Wroclaw-Opole-Chalupki
---------------------------------------------------------------------

C 59 Wroclaw-Miedzylesie (-Lichkov)
C-E 65 Gdynia-Gdansk-Tczew-Warszawa-Katowice-Zebrzydowice

-------------------------- ---------------------------
Bydgoszcz
. . . . . . . . . . . .

(-Petrovice u KarvineÂ)
C 65 Nowa Sol-Zagan-Wegliniec-Zawidow (-FryÂdlant)
C-E 20 (Frankfurt(O)-) Kunowice-Poznan-Lowicz- Warszawa -Lukow-

Skierniewice
. . . . . . . . . . . . . .

-Terespol (-Brest)
C-E 30 (GoÈ rlitz-) Zgorzelec-Wroclaw-Katowice-KrakoÂw-Przemysl-Medyka (-Mostiska)

--------------------------------------------

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

(17) CÏ eskaÂ a SlovenskaÂ FederativnõÂ Republika+)

C-E 55 (Bad Schandau-) DeÏcÏõÂn-Praha
C-E 551 Praha-HornõÂ DvorÏisÏteÏ (-Summerau)
C 59 (Miedzylesie-) Lichkov-CÏ . TrÏebovaÂ
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C-E 61 (Bad Schandau-) DeÏcÏõÂn-Nymburk-KolõÂn-Brno-BrÏeclav-Bratislava-
-KomaÂrno- (-Komarom)
Rusovce (-Hegyeshalom)
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

C-E 63 ZÏ ilina-Bratislava
C-E 65 (Zebrzydowice-) Petrovice u KarvineÂ-Ostrava-BrÏeclav (-Bernhardstahl)
C 65 (Zawidow-) FryÂdlant-Turnov-Praha
C-E 40 (Schirnding-) Cheb-PlzenÏ -Praha-KolõÂn-Hranice na MoraveÏ-Ostrava-

PuÂchov
. . . . . . . .

-ZÏ ilina-Poprad Tatry-KosÏice-CÏ ierna nad Tisou (-CÏ op)
C-E 52 Bratislava-N. ZaÂmky-SÏtuÂrovo (-Szob)
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

(18) Mad'arsko+)

C-E 61 (Bratislava-KomaÂrno-) -Komarom-Budapest
Hegyeshalom
. . . . . . . . . . . . . . .

C-E 69 Budapest-Murakeresztur (-Kotoriba)
C-E 71 Budapest-Murakeresztur-GyeÂkeÂnyes (-Botovo-Koprivnica)
C-E 85 Budapest-Kelebia (-Subotica)
C-E 50 (Wien-) Hegyeshalom-GyoÈ r-Budapest-Miskolc-NyiregyhaÂza-Zahony (-CÏ op)

Sopron
. . . . . . . .

C-E 52 (SÏtuÂrovo-) Szob-Budapest-CegleÂd-Szolnok-Debrecen-NyiregyhaÂza
C-E 56 Budapest-RaÂkos-UjszaÂsz-Szolnok-LoÈ koÈ shaÂza (-Curtici)
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

(19) JugoslaÂvie+)

C-E 65 (Rosenbach-) Jesenice-Ljubljana-Pivka-Rijeka
C-E 67 (Spielfeld Strass-) Sentilj-Maribor-Zidani Most
C-E 69 (MurakeresztuÂr-) Kotoriba-Pragersko-Zidani Most-Ljubljana-Divaca-Koper
C-E 71 (GyeÂkeÂnyes-) Botovo-Koprivnica-Zagreb-Karlovac-Rijeka
C-E 85 (Kelebia-) Subotica-Beograd- NisÏ -Skopje-Gevgelia (-Idomeni)

Kraljevo

C-E 70 (Villa Opicina-) Sezena-Ljubljana-Zidani Most-Zagreb-Beograd-NisÏ-Dimitrovgrad (-Dragoman)
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

(20) RÏ ecko+)

C-E 85 (Gevgelia-) Idomeni-Thessaloniki-Athinai
C-E 855 (Kulata-) Promachon-Thessaloniki
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

(21) Rumunsko+)

C-E 95 (Ungeni-) Iasi-Pascani-Buzau-Ploiesti-Bucuresti-Videle-Giurgiu (-Ruse)
C 95 Craiova-Calafat (-Vidin)
C-E 54 Arad-Deva-Teius-Vinatori-Brasov-Bucuresti
C-E 56 (LoÈ koÈ shaÂza-) Curtici-Arad-Timisoara-Craiova-Bucuresti
C-E 562 Bucuresti-Constanta
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

(22) Bulharsko+)

C-E 95 (Giurgiu-) Ruse-Gorna Oriahovitza-Dimitrovgrad
-----------------------------------------

C 95 (Calafat-) Vidin-Sofija
C-E 680 Sofija-Mezdra-Gorna Oriahovitza-Kaspican-Sindel-Varna
C-E 70 (Dimitrovgrad-) Dragoman-Sofija-Plovdiv-Dimitrovgrad Sever-Svilengrad (-Kapikule)
C-E 720 Plovdiv-Zimintza-Karnobat-Burgas

-------------------------------
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C-E 855 Sofija-Kulata (-Promachon)
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

(23) Finsko+)

C-E 10 Hanko-Helsinki-RiihimaÈki-Kouvola-Vainikkala (-Luzhaika)
C 10/2 (Stockholm-) Turku-Helsinki
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

(24) Svaz soveÏtskyÂch socialistickyÂch republik+)

C-E 95 (Iasi-) Ungeni-Kichinev-Benderi-Kiev-Moskva
C-E 10 (Vainikkala-) Luzhaika-Leningrad-Moskva
C-E 20 (Terespol-) Brest-Moskva
C-E 30 (Medyka-) Mostiska-Lvov-Kiev-Moskva
C-E 40 (CÏ ierna n. Tisou-) CÏ op-Lvov
C-E 50 (Zahony-) CÏ op-Lvov-Kiev-Moskva
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

(25) Turecko+)

C-E 70 (Svilengrad-) Kapikule-Istanbul-Haydarpasa-Ankara

C-E 702 Ankara -KapikoÈ y-[Razi-(Iran)]
Bandirma-Anmara

C-E 702 Samsun-Sivas-Malatya-KapikoÈ y-[Razi-(Iran)]

C-E 704 Ankara -Nusaybin-[Kamishli(Syria)-Tel Kotchet (Iraq)]
Mersin-Adana-Iskenderun

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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PrÏõÂloha II

Objekty majõÂcõÂ duÊ lezÏ ityÂ vyÂznam
pro mezinaÂrodnõÂ kombinovanou dopravu

A. TerminaÂly majõÂcõÂ duÊ lezÏ ityÂ vyÂznam pro mezinaÂ-
rodnõÂ kombinovanou dopravu

Rakousko

Graz-Messendorf
Linz
Salzburg
Villach-FuÈ rnitz
Wels
Wien

Belgie

Antwerpen
Bressoux (LieÁge)
Bruxelles
ChaÃtelet
Lauwe LAR
Zeebrugge

Bulharsko

Burgas
Dimitrovgrad Sever
Gorna Oriahovitza
Filipovo
Ruse
Sofija
Stara Zagora
Varna

CÏ eskaÂ a SlovenskaÂ FederativnõÂ Republika

Bratislava
Brno
CÏ eskeÂ BudeÏjovice
Cheb
CÏ ierna n. Tisou
DeÏcÏõÂn
Jihlava
KolõÂn
KosÏice
Lovosice
Ostrava
PlzenÏ
Praha ZÏ izÏkov
PrÏerov
ZÏ ilina

DaÂnsko

Arhus
Glostrup
Kobenhavn
Padborg

Finsko

Helsinki-Pasila

Francie

Avignon-Courtine
Bordeaux-Bastide
Dunkerque
Hendaye
Le Havre
Lille-St. Sauveur
Lyon-Venissieux
Marseille-Canet
Paris-La Chapelle
Paris-Noisy-Le-Sec
Paris-Pompadour
Paris-Rungis
Paris-Valenton
Perpignan
Strasbourg
Rouen-Sotteville
Toulouse

NeÏmecko

Augsburg-Oberhausen
Basel Bad GBF
Berlin-Frankfurter Allee
Bielefeld Ost
Bochum-Langendreer
Bremen-Grolland Roland
Bremerhaven-Nordhafen
Dresden
DuÈ sseldorf-Bilk
Duisburg-Ruhrort Hafen
Frankfurt (Main) Ost
Freiburg (Breisgau) GBF
Hagen HBF
Hamburg-Wilhelmsburg
Hamburg-Rothenburgsort
Hamburg-SuÈ d
Hamburg-Waltershof
Hannover-Linden
Ingoldstadt Nord
Karlsruhe HBF
Kiel HBGF
KoÈ ln Eifeltor
Leipzig
LuÈ beck HBF
Ludwigsburg
Mainz Gustavsburg
Mannheim RBF
MuÈ nchen HBF
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Neuss
Neu Ulm
NuÈ rnberg HGBF
Offenburg
Regensburg
Rheine
Rostock
SaarbruÈ cken HGBF
Schweinfurt HBF
Wuppertal-Langefeld

RÏ ecko

Aghii Anargyri (Athinai)
Thessaloniki

Mad'arsko

Budapest
Sopron
ZaÂhony
Szeged
Debrecen

Irsko

Dublin-North Wall

ItaÂlie

Bari-Lamasinata
Bologna-Interporto
Brindisi
Busto-Arsizio
Livorno
Milano-G. Pirelli
Milano-Rogoredo
Modena
Napoli-Granili
Napoli-Traccia
Novara
Padova-Interporto
Pescara-P. N.
Pomezia-S. P.
Rivalta Scrivia
Torino-Orbassano
Trieste
Verona-Q. E.

Lucembursko

Bettembourg

NizozemõÂ

Rotterdam-Haven
Rotterdam-Noord
Venlo
Ede

Norsko

Oslo-Alnabru

Polsko

Gdansk
Gdynia
Krakow
Lodz
Malaszewicze
Poznan
Sosnowiec
Szczecin
Swinoujscie
Warszawa
Wroclaw

Portugalsko

Alcantara (Lisboa)
Espinho
Leixoes
Lisboa-Beirolas

Rumunsko

Bucuresti
Constanta
Craiova
Oradea

SÏpaneÏlsko

Algeciras
Barcelona
Irun
Madrid
Port-Bou
Tarragona
Valencia (-Silla)

SÏveÂdsko

GoÈ teborg
Helsingborg
MalmoÈ
Stockholm-Arsta

SÏvyÂcarsko

Aarau-Birrfeld
Basel SBB
Berne
Chiasso
GeneÁve
Lugano-Vedeggio
Luzern
Renens
ZuÈ rich

Turecko

Bandirma
Derince
Iskenderum
Istanbul
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Mersin
Samsun

Svaz soveÏtskyÂch socialistickyÂch republik

Brest
Cop
Kiev
Moskva-Lvow

SpojeneÂ kraÂlovstvõÂ

Belfast
Birmingham
Bristol
Cardiff
Cleveland
Coatbridge (Glasgow)
Glasgow
Harwich
Holyhead
Ipswich
Leeds
Liverpool-Garston
London-Stratford
London-Willesden
Manchester-Trafford Park
Southampton
Tilbury

JugoslaÂvie

Beograd
Koper
Ljubljana
Rijeka
Zagreb

B. PohranicÏnõÂ prÏechody majõÂcõÂ duÊ lezÏ ityÂ vyÂznam
pro mezinaÂrodnõÂ kombinovanou dopravu1)

Vilar Formoso (CP) ± Fuentes de Onoro (RENFE)
Marvao (CP) ± Valencia de Alcantara (RENFE)
Irun (RENFE) ± Hendaye (SNCF)
Port Bou (RENFE) ± CerbeÁre (SNCF)
Dublin (CIE) ± Holyhead (BR)

Dundalk (CIE) ± Newry (NIR)
Dover (BR) ± Calais (SNCF)

± Dunkerque (SNCF)
± Oostende (SNCB)

Harwich (BR) ± Zeebrugge (SNCB)
Menton (SNCF) ± Ventimiglia (FS)
Modane (SNCF) ± Bardonecchia (FS)

Brig (SBB-CFF) ± Domodossola (FS)
BaÃle (SNCF) ± Basel (SBB-CFF)

Strasbourg (SNCF) ± Kehl (DB)
Forbach (SNCF) ± SaarbruÈ cken (DB)
Apach (SNCF) ± Perl (DB)

Thionville (SNCF) ± Bettembourg (CFL)
Feignies (SNCF) ± QueÂvy (SNCB)
Jeumont (SNCF) ± Erquelinnes (SNCB)
Tourcoing (SNCF) ± Mouscron (SNCB)
Roosendaal (NS) ± Essen (SNCB)
Emmerich (DB/NS)

Venlo (NS/DB)
Bad Bentheim (DB/NS)
Montzen (SNCB) ± Aachen (DB)
Sterpenich (SNCB) ± Kleinbettingen (CFL)
Basel (DB/SBB±CFF)

Flensburg (DB) ± Padborg (DSB)
Puttgarden (DB) ± Rodby (DSB)

Schirnding (DB) ± Cheb (CÏ SD)
Passau (DB/OBB)
Salzburg (DB/OBB)
Kufstein (DB/OBB)
Buchs (SBB-CFF/OBB)
Luino (SBB-CFF/FS)
Chiasso (SBB-CFF/FS)
Brennero (FS/OBB)

Villa Opicine (FS) ± Sezana (JZ)
Tarvisio (FS) ± Arnoldstein (OBB)
Charlottenberg (NSB/SJ)
KornsjoÈ (NSB/SJ)
Helsingborg (SJ) ± Kobenhavn (DSB)
Trelleborg (SJ) ± Sassnitz (DR)

Ystad (SJ) ± Swinoujscie (PKP)
GoÈ teborg (SJ) ± Frederikshavn (DSB)
MalmoÈ (SJ) ± TravemuÈ nde (DB)
Gedser (DSB) ± Rostock (DR)
Rosenbach (OBB) ± Jesenice (JZ)
Spielfeld-Strass (OBB) ± Sentily (JZ)
Ebenfurth (OBB) ± Sopron (GYSEV/MAV)

Nickelsdorf (OBB) ± Hegyeshalom (MAV)
Bernhardsthal (OBB) ± BrÏeclav (CÏ SD)
Summerau (OBB) ± HornõÂ DvorÏisÏteÏ (CÏ SD)
Frankfurt/O. (DR) ± Kunowice (PKP)
GoÈ rlitz (DR) ± Zgorzelec (PKP)

Bad Schandau (DR) ± DeÏcÏõÂn (CÏ SD)
Terespol (PKP) ± Brest (SZD)
Medyka (PKP) ± Mostiska (SZD)
Zebrzydovice (PKP) ± Petrovice (CÏ SD)
Zawidow (PKP) ± FryÂdlant (CÏ SD)

Medzylesie (PKP) ± Lichkov (CÏ SD)
CÏ ierna (CÏ SD) ± CÏ op (SZD)
KomaÂrno (CÏ SD) ± Komarom (MAV)
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SÏtuÂrovo (CÏ SD) ± Szob (MAV)
Rajka (MAV) ± Rusovce (CÏ SD)

Murakearesztur (MAV) ± Kotoriba (JZ)
GyeÂkenyes (MAV) ± Botovo (JZ)
Keleba (MAV) ± Subotica (JZ)
Zahony (MAV) ± Cop (SZD)
LoÈ koÈ shaÁza (MAV) ± Curtici (CFR)

Dimitrovgrad (JZ) ± Dragoman (BDZ)
Gevgelia (JZ) ± Idomeni (CH)
Iasy (CFR) ± Ungeny (SZD)
Giurgiu (CFR) ± Ruse (BDZ)
Svilegrad (BDZ) ± Kapikule (TCDD)
Vidin (BDZ) ± Calafat (CFR)
Kulata (BDZ) ± Promachon (CH)
Vainikkala (VR) ± Luzhaika (SZD)
Turku (VR) ± Stockholm (SJ)
KapikoÈ y (TCDD) - Razi (RAI)
Nusaybin (TCDD) ± Kamischli (CFS)

C. Stanice zmeÏny rozchodu majõÂcõÂ duÊ lezÏ ityÂ vyÂznam
pro mezinaÂrodnõÂ kombinovanou dopravu*)

Irun ± Hendaye (SÏpaneÏlsko ± Francie)

Port Bou ± Cerbere (SÏpaneÏlsko ± Francie)

Hanko (Finsko)

Terespol ± Brest (Polsko ± SSSR)

Przemysl ± Mostiska (Polsko ± SSSR)

CÏ ierna ± CÏ op (CÏ SFR ± SSSR)

Zahony ± CÏ op (Mad'arsko ± SSSR)

Iasi ± Ungeny (Rumunsko ± SSSR)

PoznaÂmka: Stanice zmeÏny rozchodu jsou rovneÏzÏ po-
hranicÏnõÂmi prÏechodovyÂmi stanicemi.

D. TrajektoveÂ linky/prÏõÂstavy spadajõÂcõÂ do sõÂteÏ mezi-
naÂrodnõÂ kombinovaneÂ dopravy

Holyhead ± Dublin (VelkaÂ BritaÂnie ± Irsko)

Calais ± Dover (Francie ± VelkaÂ BritaÂnie)

Oostende ± Dover (Belgie ± VelkaÂ BritaÂnie)

Dunkerque ± Dover (Francie ± VelkaÂ BritaÂnie)

Stanrear ± Larne (VelkaÂ BritaÂnie)

Zeebrugge ± Harwich (Belgie ± VelkaÂ BritaÂnie)

Zeebrugge ± Dover (Belgie ± VelkaÂ BritaÂnie)

Puttgarden ± Rodby (NeÏmecko ± DaÂnsko)

Kobenhavn ± Helsing- (DaÂnsko ± SÏveÂdsko)
borg

LuÈ beck- ± Hanko (NeÏmecko ± Finsko)
-TravemuÈ nde
Gedser ± Rostock (DaÂnsko ± NeÏmecko)

(Warne-
muÈ nde)

GoÈ teborg ± Frede- (SÏveÂdsko ± DaÂnsko)
rikshavn

Trelleborg ± Sassnitz (SÏveÂdsko ± NeÏmecko)

MalmoÈ ± Trave- (SÏveÂdsko ± NeÏmecko)
muÈ nde

Ystad ± Swinoujscie (SÏveÂdsko ± Polsko)

Helsinki ± Gdynia (Finsko ± Polsko)

Helsinki ± Stockholm (Finsko - SÏveÂdsko)

Turku ± Stockholm (Finsko ± SÏveÂdsko)

Samsun ± Constanta (Turecko ± Rumunsko)

Mersin ± Venezia (Turecko ± ItaÂlie)

PoznaÂmka: TrajektoveÂ linky jsou rovneÏzÏ pohranicÏ-
nõÂmi prÏechody s vyÂjimkou linky Stanrear
± Larne.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 35 / 1995CÏ aÂstka 7 Strana 443

*) JestlizÏe vyÂmeÏna naÂprav nebo prÏeklaÂdka naÂkladovyÂch jednotek na vagony urcÏeneÂ pro jineÂ zÏeleznicÏnõÂ koleje probõÂhaÂ jen
v jedneÂ stanici, je tato stanice zvyÂrazneÏna.



PrÏõÂloha III

TechnickeÂ charakteristiky sõÂteÏ nejduÊ lezÏ iteÏjsÏõÂch tratõÂ

mezinaÂrodnõÂ dopravy

PrÏedbeÏzÏneÂ poznaÂmky

Parametry jsou uvedeny v tabulce, kteraÂ se uvaÂdõÂ nõÂzÏe.
Hodnoty uvedeneÂ ve sloupci A tabulky je trÏeba braÂt
jako duÊ lezÏiteÂ cõÂle, jichzÏ musõÂ byÂt dosazÏeno v souladu
s naÂrodnõÂmi plaÂny rozvoje zÏeleznic. JakeÂkoliv od-
chylky od teÏchto hodnot je trÏeba povazÏovat za vyÂ-
jimku.

TrateÏ jsou rozdeÏleny do dvou zaÂkladnõÂch kategoriõÂ:

a) existujõÂcõÂ trateÏ, ktereÂ v prÏõÂpadeÏ nutnosti mohou

byÂt modernizovaÂny; cÏasto jen teÏzÏko, jindy vuÊ bec
nelze zmeÏnit naprÏ. jejich geometrickeÂ charakteris-
tiky, proto pozÏadavky na tyto trateÏ musõÂ byÂt meÂneÏ
prÏõÂsneÂ;

b) noveÂ trateÏ, ktereÂ se budou staveÏt.

Analogicky mezi uÂdaje uvedeneÂ v nõÂzÏe uvedeneÂ tabulce
musõÂ byÂt rovneÏzÏ v odpovõÂdajõÂcõÂch prÏõÂpadech zahrnuty
trajektoveÂ sluzÏby, jezÏ jsou nedõÂlnou soucÏaÂstõÂ zÏeleznicÏnõÂ
sõÂteÏ.
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Parametry infrastruktury sõÂteÏ nejduÊ lezÏ iteÏjsÏõÂch tratõÂ mezinaÂrodnõÂ kombinovaneÂ dopravy

A B

ExistujõÂcõÂ trateÏ, ktereÂ
odpovõÂdajõÂ pozÏadavkuÊ m na
infrastrukturu, a trateÏ, NoveÂ trateÏ
ktereÂ je trÏeba modernizovat
nebo rekonstruovat

soucÏasneÂ cõÂloveÂ
ukazatele hodnoty

1. PocÏet kolejõÂ nenõÂ stanoven 2

2. LozÏnaÂ mõÂra vozidel UIC B2) UIC C12)

3. MinimaÂlnõÂ vzdaÂlenost
mezi osami kolejõÂ1) 4,0 m 4,2 m

4. MinimaÂlnõÂ trat'ovaÂ rychlost 100 km/h3) 120 km/h3) 120 km/h3)

5. DovolenaÂ hmotnost na naÂpravu
vagony: £ 100 km/h 20 t 22,5 t 22,5 t

£ 120 km/h 20 t 20 t 20 t

6. MaximaÂlnõÂ sklon1) nenõÂ stanoven 18,5 %

7. MinimaÂlnõÂ uzÏitecÏnaÂ deÂlka stanicÏnõÂch kolejõÂ 600 m 700 m 750 m

1) NemajõÂ bezprostrÏednõÂ vztah ke kombinovaneÂ dopraveÏ, ale jsou doporucÏeny pro efektivnõÂ mezinaÂrodnõÂ kom-
binovanou dopravu.

2) UIC ± MezinaÂrodnõÂ zÏeleznicÏnõÂ unie.
3) MinimaÂlnõÂ standardy pro vlaky kombinovaneÂ dopravy (viz prÏõÂl. IV).



VysveÏtlivky k parametruÊ m uvedenyÂm v prÏedchaÂzejõÂcõÂ tabulce

1. PocÏet kolejõÂ

TrateÏ mezinaÂrodnõÂ kombinovaneÂ dopravy musõÂ mõÂt
vysokou propustnost a umozÏnÏ ovat prÏõÂsneÂ dodrzÏo-
vaÂnõÂ grafikonuÊ dopravy.
V podstateÏ lze tyto dva pozÏadavky dodrzÏet pouze
na tratõÂch, kde jsou nejmeÂneÏ dveÏ koleje.

2. LozÏnaÂ mõÂra

JednaÂ se o minimaÂlnõÂ pruÊ jezdnyÂ pruÊ rÏez pro trateÏ
mezinaÂrodnõÂ kombinovaneÂ dopravy.
PouzÏõÂvaÂnõÂ velkyÂch pruÊ jezdnyÂch pruÊ rÏezuÊ na novyÂch
tratõÂch zpravidla nevyzÏaduje velkeÂ investice, proto
byla zvolena lozÏnaÂ mõÂra UIC ¹C1ª.

PruÊ jezdnyÂ pruÊ rÏez C1 umozÏnÏ uje naprÏ.:

± dopravu naÂkladnõÂch automobiluÊ a silnicÏnõÂch
jõÂzdnõÂch souprav (naÂkladnõÂ automobily s prÏõÂ-
veÏsy, jõÂzdnõÂ soupravy, tahacÏe a naÂveÏsy) odpovõÂ-
dajõÂcõÂ evropskeÂmu silnicÏnõÂmu pruÊ jezdneÂmu pruÊ -
rÏezu (vyÂsÏka 4 m a sÏõÂrÏka 2,5 m), na speciaÂlnõÂch
vagonech, jejichzÏ lozÏnaÂ plocha je 60 cm nad
temenem koleje;

± dopravu obycÏejnyÂch silnicÏnõÂch naÂveÏsuÊ sÏõÂrÏe 2,5 m,
vyÂsÏky 4 m na kapsovyÂch vagonech vybavenyÂch
obycÏejnyÂmi podvozky;

± dopravu kontejneruÊ ISO sÏõÂrÏky 2,44 m a vyÂsÏky
2,9 m na obycÏejnyÂch plosÏinovyÂch vagonech;

± dopravu vyÂmeÏnnyÂch naÂstaveb sÏõÂrÏky 2,5 m na
obycÏejnyÂch plosÏinovyÂch vagonech;

± dopravu kontejneruÊ (vyÂmeÏnnyÂch naÂstaveb) sÏõÂrÏky
2,6 m a vyÂsÏky 2,9 m na odpovõÂdajõÂcõÂch vagonech.

Na existujõÂcõÂch tratõÂch probõÂhajõÂcõÂch horskyÂmi ob-
lastmi (naprÏ. Pyreneje, CentraÂlnõÂ masiv, Alpy, Jura,
Apeniny, Karpaty) jsou cÏetneÂ tunely, ktereÂ majõÂ pruÊ -
jezdnyÂ pruÊ rÏez odpovõÂdajõÂcõÂ pruÊ rÏezuÊ m technickyÂch naÂ-
kladovyÂch jednotek nebo poneÏkud veÏtsÏõÂ, nezÏ je vyÂsÏka
v ose trateÏ. Prakticky ve vsÏech prÏõÂpadech jejich zveÏtsÏenõÂ
na pruÊ rÏez UIC C1 nenõÂ z ekonomickeÂho a financÏnõÂho
hlediska mozÏneÂ. Proto pro existujõÂcõÂ trateÏ byl zvolen
pruÊ rÏez UIC B, kteryÂ umozÏnÏ uje naprÏ.:

± dopravu kontejneruÊ ISO sÏõÂrÏky 2,44 a vyÂsÏky 2,9
na plosÏinovyÂch kontejnerovyÂch vagonech, je-

jichzÏ lozÏnaÂ plocha je ve vyÂsÏce 1,18 m nad teme-
nem kolejnice;

± dopravu vyÂmeÏnnyÂch naÂstaveb sÏõÂrÏky 2,5 m a vyÂsÏ-
ky 2,6 m na obycÏejnyÂch plosÏinovyÂch vagonech
(lozÏnaÂ plocha je ve vyÂsÏce 1,246 m);

± dopravu naÂveÏsuÊ na speciaÂlnõÂch kapsovyÂch vago-
nech;

± dopravu kontejneruÊ /vyÂmeÏnnyÂch naÂstaveb sÏõÂrÏky
2,6 m a vyÂsÏky 2,9 m speciaÂlnõÂmi velmi nõÂzkyÂmi
vagony.

VeÏtsÏina existujõÂcõÂch tratõÂ mezinaÂrodnõÂ kombinovaneÂ
dopravy maÂ alesponÏ pruÊ jezdnyÂ pruÊ rÏez UIC ¹Bª. Za-
jisÏteÏnõÂ takoveÂho pruÊ jezdneÂho pruÊ rÏezu na teÏch tratõÂch,
ktereÂ neodpovõÂdajõÂ tomuto standardu, zpravidla nevy-
zÏaduje veÏtsÏõÂ investice.

4. MinimaÂlnõÂ trat'ovaÂ rychlost
MinimaÂlnõÂ trat'ovaÂ rychlost urcÏuje vyÂbeÏr geome-
trickyÂch charakteristik trasy (polomeÏr zataÂcÏek
a obloukuÊ ), bezpecÏnostnõÂch zarÏõÂzenõÂ (brzdnaÂ
draÂha) a koeficientuÊ brzdeÏnõÂ vozidla.

5. DovolenaÂ hmotnost na naÂpravu
Je to nejvyÂsÏe dovolenaÂ hmotnost na naÂpravu, kteraÂ
je dovolena na trati mezinaÂrodnõÂ kombinovaneÂ
dopravy.
TrateÏ mezinaÂrodnõÂ kombinovaneÂ dopravy musõÂ
vydrzÏet pohyb nejmoderneÏjsÏõÂch soucÏasnyÂch a bu-
doucõÂch vozidel, zejmeÂna:
± vagonuÊ s hmotnostõÂ na naÂpravu 20 t, cozÏ odpo-

võÂdaÂ hmotnosti trÏõÂdy C UIC; na zaÂkladeÏ nedaÂv-
nyÂch rozhodnutõÂ UIC je prÏijata hmotnost na
naÂpravu 22,5 t prÏi rychlosti do 100 km/hod.
Pravidla UIC stanovõÂ omezenõÂ hmotnosti na naÂ-
pravu do 20 t prÏi rychlosti 120 km/hod.

V souladu s pravidly UIC jsou uvedeneÂ hmotnosti na
naÂpravu prÏõÂpustneÂ prÏi pruÊ meÏru kol alesponÏ 840 mm.

7. MinimaÂlnõÂ uzÏitnaÂ deÂlka stanicÏnõÂch kolejõÂ

MinimaÂlnõÂ uzÏitnaÂ deÂlka stanicÏnõÂch kolejõÂ na tratõÂch
mezinaÂrodnõÂ kombinovaneÂ dopravy maÂ vyÂznam
jen pro vlaky kombinovaneÂ dopravy (prÏõÂloha IV).
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PrÏõÂloha IV

EfektivnõÂ parametry vlakuÊ a minimaÂlnõÂ standardy infrastruktury

A. PozÏadavky kladeneÂ na efektivnõÂ sluzÏby mezinaÂ-
rodnõÂ kombinovaneÂ dopravy

1. V zaÂjmu zajisÏteÏnõÂ efektivnosti a rychlosti dopravy
na dopravnõÂch trasaÂch podmõÂneÏnyÂch soucÏasnyÂmi
metodami vyÂroby a distribuce zbozÏõÂ musõÂ sluzÏby
mezinaÂrodnõÂ kombinovaneÂ dopravy odpovõÂdat ze-
jmeÂna teÏmto pozÏadavkuÊ m:

a) odjezd/prÏõÂjezd v souladu s pozÏadavky zaÂkaz-
nõÂkuÊ (zejmeÂna stanovenõÂ pozdeÏjsÏõÂ doby ukon-
cÏenõÂ naklaÂdky a drÏõÂveÏjsÏõÂ doby prÏedaÂnõÂ naÂkladuÊ ),
provaÂdeÏnõÂ pravidelnyÂch prÏeprav;

b) kraÂtkeÂ trvaÂnõÂ dopravy od dverÏõÂ ke dverÏõÂm, vy-
sokaÂ prÏesnost prÏi dodrzÏovaÂnõÂ jõÂzdnõÂho rÏaÂdu,
zarucÏeneÂ termõÂny dodaÂvky;

c) spolehliveÂ a vcÏasneÂ informace o dopravnõÂch
proceduraÂch, jednoduchaÂ dokumentace, maleÂ
riziko vzniku sÏkody;

d) schopnost prÏepravy kontejneruÊ vsÏech standard-
nõÂch typuÊ , jakozÏ i vsÏech naÂkladovyÂch jednotek,
ktereÂ mohou byÂt prÏevaÂzÏeny automobilovou
dopravou v mezinaÂrodnõÂm styku v EvropeÏ.
V souvislosti s tõÂm je trÏeba braÂt v uÂvahu ten-
dence v oblasti vyÂvoje hmotnosti a rozmeÏruÊ
naÂkladovyÂch jednotek, jezÏ lze ocÏekaÂvat.

2. Tyto pozÏadavky musõÂ byÂt uspokojovaÂny pomocõÂ:

a) zvysÏovaÂnõÂ rychlosti dopravy (od mõÂsta odeslaÂnõÂ
do mõÂsta urcÏenõÂ s prÏihleÂdnutõÂm ke vsÏem zastaÂv-
kaÂm), kteraÂ musõÂ odpovõÂdat nebo byÂt vysÏsÏõÂ nezÏ
rychlost dopravy automobilovou dopravou
z domu do domu;

b) vyuzÏõÂvaÂnõÂ mimopracovnõÂch hodin adresaÂtuÊ prÏõÂ-
jemcuÊ naÂkladu (naprÏ. doprava v noci) tak, aby
zbozÏõÂ bylo mozÏno prÏedaÂvat v rannõÂch hodinaÂch
podle prÏaÂnõÂ zaÂkaznõÂkuÊ ;

c) vhodnyÂm a odpovõÂdajõÂcõÂm vybavenõÂm a dosta-
tecÏnou kapacitou infrastruktury (naprÏ. s adek-
vaÂtnõÂmi lozÏnyÂmi rozmeÏry naÂkladu);

d) podle mozÏnosti vyuzÏõÂvaÂnõÂ prÏõÂmyÂch vlakuÊ (tj.
vyloucÏenõÂ nebo snõÂzÏenõÂ na minimum prÏeklaÂ-
daÂnõÂ zaÂsilek na jineÂ vlaky beÏhem prÏepravy);

e) prÏijetõÂ organizacÏnõÂch opatrÏenõÂ ke zdokonalo-
vaÂnõÂ dopravy lepsÏõÂm vyuzÏõÂvaÂnõÂm modernõÂch
telekomunikacÏnõÂch systeÂmuÊ .

3. Pro splneÏnõÂ a dodrzÏenõÂ vyÂsÏe uvedenyÂch pozÏadavkuÊ

vlaky a infrastruktura musõÂ zajistit odpovõÂdajõÂcõÂ
uÂrovenÏ efektivnosti, tj. musõÂ odpovõÂdat neÏkteryÂm
minimaÂlnõÂm normaÂm, ktereÂ v daneÂm smeÏru prÏe-
pravy musõÂ byÂt dodrzÏovaÂny vsÏemi prÏõÂslusÏnyÂmi za-
interesovanyÂmi orgaÂny.

4. NõÂzÏe uvaÂdeÏneÂ parametry a normy jsou stanoveny
zejmeÂna pro trateÏ s velkyÂm objemem mezinaÂrodnõÂ
dopravy, tj. pro smeÏry, kde se uskutecÏnÏ uje pravi-
delnaÂ prÏeprava prÏõÂmyÂmi vlaky nebo alesponÏ ve
velkyÂch skupinaÂch vagonuÊ . PrÏepravy jednotlivyÂch
vagonuÊ nebo specializovanyÂch zaÂsilek by bylo
mozÏno tak jako drÏõÂve provaÂdeÏt obvyklyÂmi naÂklad-
nõÂmi vlaky, pokud to odpovõÂdaÂ pozÏadavkuÊ m zaÂ-
kaznõÂkuÊ a prÏõÂslusÏnyÂch zÏeleznic.

B. ProvoznõÂ charakteristiky vlakuÊ

5. Vlaky, pouzÏõÂvaneÂ pro mezinaÂrodnõÂ kombinovanou
dopravu, musõÂ odpovõÂdat teÏmto minimaÂlnõÂm pozÏa-
davkuÊ m:

SoucÏasneÂ CõÂloveÂ hodnoty*)

Minim. stanovenaÂ
rychlost 100 km/h 120 km/h
DeÂlka vlaku 600 m 750 m
Hmotnost vlaku 1200 t 1500 t
NaÂpravovyÂ tlak
(vagony) 20 t 20 t

(22,5 t prÏi rychlosti
100 km/h)

Pokud nenõÂ mozÏno tvorÏit prÏõÂmeÂ vlaky, pak vlaky
musõÂ podle mozÏnosti sestaÂvat jen z nevelkeÂho pocÏtu
skupin vozuÊ , prÏicÏemzÏ vagony kazÏdeÂ skupiny musõÂ
smeÏrÏovat do stejneÂ stanice urcÏenõÂ. Podle mozÏnosti je
rovneÏzÏ trÏeba vyloucÏit zastaÂvky v pruÊ beÏhu cesty z pro-
voznõÂch duÊ voduÊ nebo z duÊ vodu pohranicÏnõÂ kontroly.

6. VozidlovyÂ park musõÂ odpovõÂdat vyÂsÏe uvedenyÂm
standarduÊ m rychlosti a hmotnosti na naÂpravu
a zajisÏt'ovat mozÏnost prÏepravy vsÏech naÂkladovyÂch
jednotek s ohledem na jejich hmotnosti.

7. Vlaky kombinovaneÂ dopravy musõÂ byÂt povazÏo-
vaÂny za vlaky s maximaÂlnõÂ prÏednostõÂ. Grafikon
jejich jõÂzdy musõÂ byÂt sestavovaÂn tak, aby odpovõÂ-
dal pozÏadavkuÊ m zaÂkaznõÂkuÊ na spolehlivost a pra-
videlnost prÏepravy.
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*) TeÏchto hodnot je trÏeba dosaÂhnout prÏiblizÏneÏ v roce 2000. NevylucÏujõÂ drÏõÂve dosazÏeneÂ vysÏsÏõÂ standardy, pokud tyto neprÏekaÂzÏejõÂ
v rozvoji mezinaÂrodnõÂ kombinovaneÂ dopravy.



C. MinimaÂlnõÂ standardy pro zÏeleznicÏnõÂ trateÏ

8. DennõÂ propustnost zÏeleznicÏnõÂch tratõÂ urcÏenyÂch pro
kombinovanou dopravu musõÂ byÂt dostatecÏnaÂ, aby
se prÏedesÏlo prostojuÊ m vlakuÊ pouzÏõÂvanyÂch pro
kombinovanou dopravu. Tyto vlaky nesmõÂ mõÂt
zpozÏdeÏnõÂ ani v mimopracovnõÂ dobeÏ.

9. Pro zdokonalovaÂnõÂ zÏeleznicÏnõÂch tratõÂ budou pou-
zÏity parametry uvedeneÂ v prÏõÂloze III.

D. MinimaÂlnõÂ standardy pro terminaÂly

10. V zaÂjmu efektivnosti zpracovaÂnõÂ zaÂsilek na termi-
naÂlech musõÂ byÂt dodrzÏovaÂny tyto pozÏadavky:

a) zajisÏteÏnõÂ minimaÂlnõÂho cÏasoveÂho rozdõÂlu mezi
meznõÂ dobou prÏevzetõÂ naÂkladu a odeslaÂnõÂm va-
gonuÊ , jakozÏ i mezi prÏõÂjezdem vlakuÊ a prÏiprave-
nostõÂ vagonuÊ k vyklaÂdce; tato doba by nemeÏla
prÏekrocÏit 1 hodinu, pokud pozÏadavky zaÂkaz-
nõÂkuÊ na meznõÂ dobu prÏevzetõÂ nebo prÏedaÂnõÂ naÂ-
kladu nemohou byÂt uspokojeny jinyÂmi pro-
strÏedky.

b) Minimalizace prostojuÊ (maxim. 20 min.) silnicÏ-
nõÂch prostrÏedkuÊ zajisÏt'ujõÂcõÂch svoz nebo rozvoz
naÂkladovyÂch jednotek.

c) UmõÂsteÏnõÂ terminaÂlu je trÏeba vybõÂrat tak, aby:
± k neÏmu byl rychlyÂ a snadnyÂ prÏõÂstup po silni-

cõÂch od ekonomickyÂch center;
± v raÂmci zÏeleznicÏnõÂ sõÂteÏ meÏl dobreÂ spojenõÂ

s hlavnõÂmi zÏeleznicÏnõÂmi tahy a aby byla
umozÏneÏna prÏeprava skupin vozuÊ rychlyÂmi
naÂkladnõÂmi vlaky kombinovaneÂ dopravy.

11. NõÂzÏe uvedeneÂ minimaÂlnõÂ standardy pro mezilehleÂ
stanice platõÂ rovneÏzÏ pro terminaÂly.

E. MinimaÂlnõÂ standardy pro mezilehleÂ stanice

12. ZastaÂvky vlakuÊ kombinovaneÂ dopravy na cesteÏ
z technickyÂch nebo provoznõÂch duÊ voduÊ , naprÏõÂ-
klad ve stanicõÂch vyÂmeÏny skupiny vagonuÊ nebo
zmeÏneÏ rozchodu kolejõÂ, je trÏeba soucÏasneÏ vyuzÏõÂt
pro praÂci, kteraÂ by jinak vyzÏadovala dodatecÏneÂ
zastaÂvky (tj. pro pohranicÏnõÂ kontrolu, vyÂmeÏnu
lokomotivy). Infrastruktura takovyÂch mezileh-
lyÂch stanic musõÂ odpovõÂdat teÏmto pozÏadavkuÊ m:

± zauÂsteÏneÂ trateÏ musõÂ mõÂt dostatecÏnou dennõÂ
kapacitu, aby se zamezilo zdrzÏovaÂnõÂ vlakuÊ
pro mezinaÂrodnõÂ kombinovanou dopravu;

± vjezdy na trateÏ a vyÂjezdy z nich musõÂ umozÏ-
nÏ ovat vjezd a vyÂjezd vlakuÊ v obou smeÏrech
bez zdrzÏovaÂnõÂ. Jejich propustnost musõÂ byÂt
dostatecÏnaÂ k tomu, aby se prÏijõÂzÏdeÏjõÂcõÂ nebo
odjõÂzÏdeÏjõÂcõÂ vlaky mezinaÂrodnõÂ kombinovaneÂ
dopravy nezdrzÏovaly;

± usporÏaÂdaÂnõÂ stanic musõÂ umozÏnÏ ovat dostatecÏ-
nou propustnost pro uskutecÏneÏnõÂ konkreÂtnõÂ
praÂce ve stanici, cozÏ se zejmeÂna tyÂkaÂ vjezdo-
vyÂch/odjezdovyÂch a tranzitnõÂch kolejõÂ a kole-

jovyÂch skupin pro rÏadeÏnõÂ zaÂteÏzÏe a kolejõÂ pro
zmeÏnu rozchodu vozidel;

± pruÊ jezdnyÂ pruÊ rÏez vyÂsÏe uvedenyÂch kolejõÂ musõÂ
odpovõÂdat lozÏneÂ mõÂrÏe povoleneÂ na dotcÏeneÂ
trati (UIC ¹Bª, UIC ¹C1ª);

± deÂlka koleje musõÂ byÂt dostatecÏnaÂ pro prÏijetõÂ
vlakuÊ kombinovaneÂ dopravy;

± v prÏõÂpadeÏ pouzÏõÂvaÂnõÂ elektrickeÂ trakce musõÂ
byÂt koleje prÏõÂstupneÂ pro elektrickeÂ lokomo-
tivy (v pohranicÏnõÂch stanicõÂch pro elektrickeÂ
lokomotivy prÏõÂslusÏneÂ prÏilehleÂ trateÏ);

± kapacity na prÏeklaÂdaÂnõÂ, vyÂmeÏnu skupin va-
gonuÊ , zmeÏnu rozchodu, jakozÏ i prostrÏedky
provaÂdeÏnõÂ pohranicÏnõÂ kontroly musõÂ zarucÏo-
vat, zÏe deÂlka nutnyÂch zastaÂvek bude co nej-
kratsÏõÂ.

a) Stanice vyÂmeÏny skupin vagonuÊ

13. KombinovanaÂ doprava mezi stanicemi odeslaÂnõÂ
a urcÏenõÂ se musõÂ podle mozÏnosti provaÂdeÏt prÏõÂ-
myÂmi vlaky. V prÏõÂpadeÏ, pokud to nenõÂ ekono-
micky uÂcÏelneÂ vzhledem k maleÂmu objemu zaÂsi-
lek a pokud v takoveÂm prÏõÂpadeÏ je prÏeklaÂdaÂnõÂ
kombinovanyÂch zaÂsilek nevyhnutelneÂ, je trÏeba
pouzÏõÂvat alesponÏ skupin vagonuÊ . DeÂlka zastaÂvek
pro uskutecÏneÏnõÂ teÏchto operacõÂ by nemeÏla prÏesaÂh-
nout 30 min. v kazÏdeÂm jednotliveÂm prÏõÂpadeÏ. To-
hoto by bylo mozÏno dosaÂhnout odpovõÂdajõÂcõÂm
sestavovaÂnõÂm vlakuÊ (ktereÂ by meÏly jet co nejdaÂl
a podle mozÏnosti prÏejõÂzÏdeÏt hranice) spolu s adek-
vaÂtnõÂ infrastrukturou stanic vyÂmeÏny skupin va-
gonuÊ .

b) PohranicÏnõÂ prÏechody

14. Vlaky kombinovaneÂ dopravy musõÂ podle mozÏ-
nosti projõÂzÏdeÏt po celeÂ deÂlce trasy s prÏejõÂzÏdeÏnõÂm
hranic azÏ do stanice, kde je trÏeba uskutecÏnit vyÂ-
meÏnu skupin vagonuÊ nebo do konecÏneÂho mõÂsta
urcÏenõÂ bez zastaÂvek. ZastaÂvky na hranicõÂch by
meÏly byÂt podle mozÏnosti vyloucÏeny, a pokud
jsou nutneÂ, pak jejich deÂlka by meÏla byÂt nepatrnaÂ
(maxim. 30 min.). Toho lze dosaÂhnout:

± vyloucÏenõÂm praÂce obvykle provaÂdeÏneÂ na
hranicõÂch, a kdyzÏ to nenõÂ mozÏneÂ, vykonaÂ-
nõÂm teÂto praÂce na vnitrostaÂtnõÂch mõÂstech,
kde vlaky musõÂ zastavovat v kazÏdeÂm prÏõÂ-
padeÏ z technickyÂch anebo administrativnõÂch
duÊ voduÊ ;

± uskutecÏneÏnõÂm pouze jedneÂ zastaÂvky nebo
vuÊ bec zÏaÂdneÂ ve spolecÏnyÂch pohranicÏnõÂch sta-
nicõÂch.

c) Stanice pro zmeÏnu rozchodu

15. Pro uspokojovaÂnõÂ budoucõÂch potrÏeb je trÏeba vy-
pracovat procedury efektivnõÂ z cÏasovyÂch hledisek
i z hlediska naÂkladuÊ . PrÏi prÏeklaÂdaÂnõÂ naÂkladovyÂch
jednotek na vagony jineÂho rozchodu koleje je
trÏeba rovneÏzÏ uplatnÏ ovat vyÂsÏe uvedeneÂ pozÏa-
davky na prÏeklaÂdku v terminaÂlech. DeÂlka trvaÂnõÂ
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zastaÂvek v teÏchto stanicõÂch pro zmeÏnu rozchodu
musõÂ byÂt co nejmensÏõÂ. Kapacita zmeÏny rozchodu
nebo prÏeklaÂdaÂnõÂ musõÂ byÂt dostatecÏnaÂ k zajisÏteÏnõÂ
kraÂtkyÂch zastaÂvek.

d) TrajektoveÂ spoje/prÏõÂstavy

16. DopravnõÂ sluzÏby musõÂ odpovõÂdat sluzÏbaÂm nabõÂ-
zenyÂm trajekty. DeÂlka zastaÂvek v prÏõÂstavech pro
zaÂsilky v kombinovaneÂ dopraveÏ musõÂ byÂt co nej-
kratsÏõÂ (podle mozÏnosti ne delsÏõÂ nezÏ 1 hodinu).
KromeÏ vytvorÏenõÂ odpovõÂdajõÂcõÂ infrastruktury sta-
nic v trajektovyÂch prÏõÂstavech a odpovõÂdajõÂcõÂch
trajektovyÂch lodõÂ (viz daÂle bod 17) lze dosaÂhnout
teÏmito opatrÏenõÂmi:

± uplatneÏnõÂm pozÏadavkuÊ zmõÂneÏnyÂch v bodeÏ 14
na nezbytnaÂ opatrÏenõÂ pohranicÏnõÂ kontroly;

± sladeÏnõÂm grafikonuÊ jõÂzdy trajektuÊ a po zÏelez-
nici a vcÏasnyÂm poskytovaÂnõÂm informacõÂ
v zaÂjmu urychlenõÂ naklaÂdky lodõÂ nebo sesta-
vovaÂnõÂ vlakuÊ .

17. TrajektoveÂ lodeÏ pouzÏõÂvaneÂ pro kombinovanou
dopravu musõÂ odpovõÂdat teÏmto pozÏadavkuÊ m:

± velikost a typy lodõÂ musõÂ odpovõÂdat prÏevaÂ-
zÏenyÂm naÂkladovyÂm jednotkaÂm a vagonuÊ m;

± provaÂdeÏnõÂ rychleÂ naklaÂdky a vyklaÂdky tra-
jektovyÂch lodõÂ, jakozÏ i uklaÂdaÂnõÂ naÂklado-
vyÂch jednotek/vagonuÊ v souladu s pozÏa-
davky naÂsledneÂ prÏepravy po zÏeleznici (v prÏõÂ-
padeÏ nutnosti oddeÏlenõÂ kombinovaneÂ do-
pravy od osobnõÂ nebo silnicÏnõÂ dopravy);

± jestlizÏe v pruÊ beÏhu prÏepravy naÂkladoveÂ jed-
notky zuÊ staÂvajõÂ ve vagonech, musõÂ byÂt tra-
jektoveÂ lodeÏ snadno prÏõÂstupneÂ, prÏicÏemzÏ je
trÏeba vyloucÏit nutnost provaÂdeÏnõÂ serÏad'ova-
cõÂch operacõÂ vyzÏadujõÂcõÂch velkou spotrÏebu
cÏasu. PruÊ jezdnyÂ pruÊ rÏez, naÂpravovyÂ tlak atd.
musõÂ odpovõÂdat parametruÊ m trateÏ popsanyÂm
v prÏõÂloze III;

± pokud je prÏeklaÂdaÂnõÂ naÂkladovyÂch jednotek
trÏeba provaÂdeÏt bez vagonuÊ , pak pro prÏõÂ-
padneÂ uskutecÏneÏnõÂ nezbytneÂ silnicÏnõÂ do-
pravy mezi trajektovyÂmi terminaÂly a zÏelez-
nicÏnõÂmi terminaÂly musõÂ byÂt charakteristickeÂ
kraÂtkeÂ vzdaÂlenosti a dobreÂ silnicÏnõÂ spojenõÂ.
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